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IMPORTANT 
INFORMATION

IMPORTANT INFORMATION REGARDING YOUR 
INTERNET SUBSCRIPTION

USERS WHO SUBSCRIBE TO LIMITED OR “PAY AS YOU USE” BROADBAND INTERNET 
ACCESS.
In the WAN configuration settings, there is a parameter called Maximum idle timer. This parameter controls how 
many seconds of inactivity before dropping connection to the Internet. The default setting is “0” which disables this 
functionality and the Internet will be connected all the time. We suggest that you should change the Maximum idle 
timer to “300” (5 minutes) so that the device will drop the line after 5 minutes of inactivity and keep usage costs down.
USERS WHO SUBSCRIBE TO UNLIMITED BROADBAND INTERNET ACCESS.
You can just leave this parameter unchanged or enable Auto-reconnect to be always online.
TECHNICAL NOTES:
The Maximum idle timer is only relevant if your ISP is using PPPoE connection.

EN

INFORMATION IMPORTANTE CONCERNANT VOTRE 
ABONNEMENT INTERNET

AUX UTILISATEURS QUI ONT SOUSCRIT UN ABONNEMENT LIMITÉ OU AVEC PAIEMENT 
UNIQUEMENT À L’UTILISATION .
Au niveau du paramétrage de la configuration WAN, un paramètre est appelé Maximum idle timer. Ce paramètre 
contrôle le nombre de secondes d’inactivité avant la coupure de la connexion à Internet. Le paramètre par défaut est 
à “0”, ce qui dévalide cette fonctionnalité et vous connecte à internet tout le temps. Nous vous conseillons de changer 
le Maximum idle timer à “300” (5 minutes) de sorte que la ligne soit coupée après 5 minutes d’inactivité pour limiter 
les coûts.
AUX UTILISATEURS QUI ONT SOUSCRIT UN ABONNEMENT INTERNET ILLIMITÉ.
Vous pouvez laisser ce paramètre à 0 ou valider l’Auto-reconnexion pour toujours être en ligne.
NOTE TECHNIQUE :
Le Maximum idle timer est utile uniquement si votre FAI utilise une connexion PPPoE.

FR

INFORMAZIONE IMPORTANTE RIGUARDANTE LA 
REGISTRAZIONE IN INTERNET

PER GLI UTENTI CHE SOTTOSCRIVONO UN ABBONAMENTO INTERNET BROADBAND 
LIMITATO O A “PAGAMENTO PER IL TRAFFICO DATI EFFETTUATO” 
Nelle impostazioni della configurazione WAN, c’è un parametro chiamato Maximum idle timer. Questo parametro 
controlla i secondi di inattività prima di chiudere la connessione ad Internet. L’impostazione di default è “0” che 
disabilita questa funzione cosicché la connessione ad Internet è sempre attiva in ogni momento. Suggeriamo di 
cambiare il parametro di Maximum idle timer a “300” (5 minuti) cosicché il dispositivo fermerà la connessione dopo 5 
minuti di inattività. In questo modo il costo della telefonate sarà ridotto.
PER GLI UTENTI CHE SOTTOSCRIVONO UN ABBONAMENTO INTERNET BROADBAND 
ILLIMITATO.
E’ possibile lasciare questo parametro invariato o abilitare la funzione di auto-connessione per rimanere sempre 
connessi
NOTA TECNICA :
Il parametro Maximum idle timer è rilevante solo se l’ISP utilizza una connessione PPPoE

IT
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INFORMACIÓN IMPORTANTE ACERCA DE LA 
SUBSCRIPCIÓN A INTERNET

LOS USUARIOS SUSCRITOS, EN LOS PARÁMETROS DE CONFIGURACIÓN WAN, A UN 
ACCESO A INTERNET DE BANDA ANCHA LIMITADO O DE “PAGO POR USO”.
Encontrarán un parámetro llamado Maximum idle timer. Este parámetro controla cuántos segundos de inactividad 
se permiten antes de que se interrumpa la conexión a Internet. El valor por defecto es “0”, y desactiva esta 
funcionalidad, con lo que se estará conectado ininterrumpidamente a Internet. Se recomienda que se modifique el 
valor de Maximum idle timer a “300” (5 minutos); así el dispositivo cortará la línea tras 5 minutos de inactividad y se 
reducirán los costes por uso.
LOS USUARIOS SUSCRITOS A UN ACCESO A INTERNET DE BANDA ANCHA ILIMITADO. 
Pueden dejar este parámetro como se encuentra o bien activar Auto-reconnect para estar siempre conectados.
NOTAS TÉCNICAS:
Maximum idle timer sólo es relevante si el ISP usa una conexión PPPoE.

WICHTIGE HINWEISE ZUR INTERNET-VERBINDUNG DE

ES

Beachten Sie bitte, dass bei dem Einsatz eines Routers (oder Modem in Betriebsart "PPPoE") hohe 
Verbindungskosten entstehen können.

Sie müssen die Einstellungen des Routers Ihrem Tarif und Ihren Surfgewohnheiten anpassen, um zusätzliche 
Kosten zu vermeiden. Insbesondere dann, wenn sie einen Tarif nutzen, bei dem Ihnen die Kosten auf der Basis Ihrer 
Online-Zeit in Rechnung gestellt werden (zeitbasierend), müssen Sie Ihren Router durch korrekte Einstellung dazu 
veranlassen, die Verbindung bei Inaktivität zu trennen.
Bei Nutzung eines Tarifs der auf einem festgelegten Volumen (übertragene Datenmenge) beruht, sollten Sie 
entsprechende Einstellungen verwenden. Auch bei der Nutzung einer Flatrate (Volumen und Zeit unabhängiger Tarif) 
ist die richtige Wahl der Routereinstellung vorzunehmen.
Nach Durchführung der Einstellungen sollten Sie sich vergewissern, dass Ihre Einstellungen vom Gerät übernommen 
worden sind. Am besten können Sie dies prüfen, indem Sie das Gerät kurz von der Versorgungsspannung trennen 
und dann das Konfigurationsmenü erneut aufrufen.
Im Weiteren werden die Einstellungen erläutert, die Sie aktivieren müssen um das entsprechende Verhalten des 
Gerätes auszulösen.

"ALWAYS-ON" - "MANUAL" - "CONNECT-On-DEMAND" "IMMER AN "- "MANUELL" - "AUF ANFRAGE"
Diese Funktionen steuern das Online-Verhalten der Produkte:
DI (DIR)- Produkte: (siehe auch Hinweis —» Maximum Idle Time)
Always-On : Router bleibt ständig mit dem Internet verbunden
Manual: Sie müssen im Menu Status des Routers die Verbindung manuell aktivieren
Connect on Demand: Bei einer Verbindungsanfrage aus Ihrem LAN baut der Router die Verbindung zum Internet 
automatisch auf.
DSL - Produkte: (siehe auch Hinweis —> Maximum Idle Time)
Connect on Demand: Bei einer Verbindungsanfrage aus Ihrem LAN baut der Router die Verbindung zum Internet 
automatisch auf. Wird dieser Funktion nicht aktiviert, dann bleibt das Gerat ständig mit dem Internet verbunden. 
"MAXIMUM IDLE TIME" "Maximal untätige Zeit / Leerlaufzeit"
Nach dieser Zeitdauer wird der Router eine ungenutzte Internetverbindung trennen.
Wird hier die Ziffer "0" eingegeben, dann trennt der Router die Verbindung nicht und bleibt mit dem Internet
verbunden. Dieses Verhalten ist unabhängig von den anderen Einstellungen des Routers.
Bewährt hat sich eine "MAXIMUM IDLE TIME" von 5 Minuten oder 300 Sekunden.

Zusätzlicher Hinweis:
In vielen Fällen werden unerwünschte Anwählen durch installierte Messenger Programme, Virenscanner oder 
Programme, die Online Updates suchen, verursacht.
Auch ein E-Mail Programm kann das Verbinden oder "Online bleiben" verursachen, genauso aber auch ein 
Trojaner oder Virus im System. Eine fehlende Verschlüsselung im Wireless Bereich oder einen von Ihnen zusätzlich 
installierten und über das Netzwerk mit Ihrem Router verbundenen Accesspoint kann externen Personen die Nutzung 
Ihres DSL Anschlusses erlauben. Überprüfen Sie Ihre Geräte in dieser Hinsicht.
Wir empfehlen Ihnen, www.dlink.de auf aktuelle Firmware zu überprüfen und die Produkte zu aktualisieren. 
Überprüfen Sie nach einem Firmware Update erneut das WAN Menü auf die korrekten Einstellungen und im Betrieb 
den Router auf das Online-Verhalten.



GO-RTW-N3004

EN
G

LI
S

H CONTENTS OF
PACKAGING

CONTENTS

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300

QUICK INSTALLATION GUIDE

If any of these items are missing from your packaging, contact 
your reseller.

ETHERNET CABLE (CAT5 UTP)
CONNECT THE ROUTER TO YOUR PC DURING SET-UP
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PRODUCT SET-UP
EASY SETUP WIZARD

Step 1
Find an outlet close to an Internet- enabled device.
Then, move the switch to “RT Mode” and plug
the GO-RTW-N300  into a wall outlet. Verify that the power
LED has turned Blue.

ADVANCED SET-UP (ACCESS VIA IP ADDRESS)

To configure GO-RTW-N300 manually connect your computer to the GO-RTW-N300 using the 
ethernet cable. Then plug the GO-RTW-N300 into a wall.  The power light will display as solid Blue. 
Then simply open a browser window and enter the IP address in the browser address field:

IP ADDRESS:    http://192.168.0.1

USERNAME:     admin
PASSWORD:     [blank]	

Step 4
From the computer you connected to the router, open a web browser 
and go to http://192.168.0.1. Enter admin as the User Name, and 
leave the Password field blank. You may use the Setup Wizard to 
configure your GO-RTW-N300.

Step 3
Plug one end of the Ethernet cable into the GO-RTW-N300  LAN 
port. Plug the other end of the cable into your PC 's Internet port. 
You may also connect to the router wirelessly.

Step 2
Connect one end of the Ethernet cable into the Ethernet port of 
the Internet-enabled device (e.g. modem, router) and then plug the 
other end of this cable into the GO-RTW-N300 INTERNET port.

Internet

Save

Internet

RT

Outlet

Internet

Router
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SET-UP AND CONFIGURATION PROBLEMS

1. 	HOW DO I CONFIGURE MY GO-RTW-N300 ROUTER FOR A PERSONALIZED 
WIRELESS NETWORK NAME (SSID) AND WIRELESS ENCRYPTION KEY?

	 - ��Connect your PC to the router using an Ethernet cable. Move the switch on the GO-RTW-N300    
to “RT Mode” and plug it into a wall outlet. 

	 - Open a web browser and enter the address http://192.168.0.1
	 - The default username is ‘admin’. The default password is to  leave the field blank.
	 - If you have changed the password and can not remember it, you will need to reset the router to 	

set the password back to a blank field.

2. HOW DO I RESET MY GO-RTW-N300 ROUTER TO FACTORY DEFAULT SETTINGS?
- Ensure the router is powered on.
- Press and hold the reset button on the rear of the device for 10 seconds.
	 Note: Resetting the router to factory default will erase the current configuration settings. To re-

configure your settings, log into the router as outlined in question 1, then run the Setup Wizard.

3. 	HOW DO I ADD A NEW WIRELESS CLIENT OR PC IF I HAVE FORGOTTEN MY 
WIRELESS NETWORK NAME (SSID) OR WIRELESS ENCRYPTION KEY?
- Every PC that needs to connect to the router wirelessly, you will need to ensure you use the 

correct Wireless Network Name (SSID) and encryption key.
- Use the web based user interface (as described in question 1 above) to check or choose your 

wireless settings.
- Make sure you write down these settings so that you can enter them into each wirelessly 

connected PC. You will find a dedicated area on the back of this document, this important 
information for future use.  

4. WHY CAN I NOT GET AN INTERNET CONNECTION?
- For ADSL users please contact your ISP to make sure the service has been enabled/connected 

by your ISP and that your ISP username and password is correct.

To download the latest firmware, please refer to the website www.dlink.com

TECHNICAL SUPPORT

United Kingdom (Mon-Fri) , Website: http://www.dlink.com
Home Wireless/Broadband 0871 873 3000 (9.00am–06.00pm, Sat 10.00am-02.00pm)
Managed, Smart, & Wireless Switches, or Firewalls 0871 873 0909 (09.00am- 05.30pm)
(BT 10ppm, other carriers may vary.)
 
Ireland (Mon-Fri), Website: http://www.dlink.com
All Products 1890 886 899 (09.00am-06.00pm, Sat 10.00am-02.00pm)
Phone rates: €0.05ppm peak, €0.045ppm off peak times
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INSTALLATIONSANLEITUNG

Wenn eines dieser Elemente in Ihrer Packung fehlt, wenden Sie sich 
bitte an Ihren Fachhändler.

ETHERNET-KABEL (CAT5 UTP)
SCHLIESSEN SIE DEN ROUTER WÄHREND DES SETUP-VORGANGS 
AN IHREN PC AN
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INSTALLATION
EASY SETUP-ASSISTENT

Schritt 1
Suchen Sie eine Steckdose in der Nähe Ihres Internet-fähigen 
Geräts.
Stellen Sie dann den Schalter auf die RT-Modus-Position 
und stecken Sie den GO-RTW-N300 in eine Wandsteckdose. 
Vergewissern Sie sich, dass die LED-Betriebsanzeige nun blau 
leuchtet.

ERWEITERTES SETUP (ZUGRIFF ÜBER IP-ADRESSE)

Um den GO-RTW-N300 manuell zu konfigurieren, schließen Sie Ihren Computer mithilfe des 
Ethernet-Kabels an den GO-RTW-N300 an. Schließen Sie dann den GO-RTW-N300 an eine 
Wandsteckdose an.  Die Betriebsanzeige leuchtet durchgehend blau. Öffnen Sie dann einfach ein 
Browser-Fenster und geben Sie die IP-Adresse im Adressenfeld des Browsers ein:

IP-ADRESSE:    http://192.168.0.1

BENUTZERNAME:     admin
KENNWORT:     [blank]	

Schritt 4
Öffnen Sie einen Webbrowser auf dem Computer, den Sie 
an den Router angeschlossen haben. Geben Sie die Adresse 
http://192.168.0.1 ein. Geben Sie als Benutzernamen admin ein 
und lassen Sie das Kennwortfeld leer. Sie können den Setup-
Assistenten zur Konfiguration Ihres GO-RTW-N300 verwenden.

Schritt 3
Stecken Sie das eine Ende des Ethernet-Kabels in den LAN-
Port des GO-RTW-N300. Stecken Sie das andere Ende in den 
Internetport Ihres PCs. Sie können auch eine drahtlose (kabellose) 
Verbindung zu dem Router herstellen.

Schritt 2
Stecken Sie das eine Ende des Ethernet-Kabels in den Ethernet-
Port des Internet-fähigen Geräts (z. B. ein Modem, Router) und das 
andere Ende dieses Kabels in den GO-RTW-N300 INTERNET Port.
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SETUP-UND KONFIGURATIONSPROBLEME

TECHNISCHE UNTERSTÜTZUNG

Deutschland: Web: http://dlink.com  
Telefon: +49(0)1805 2787   0,14 € pro Minute   Zeiten: Mo. –Fr. 09:00 – 17:30 Uhr
Österreich: Web: http://dlink.com   
Telefon: +43(0)820 480084    0,116 € pro Minute  Zeiten: Mo. –Fr. 09:00 – 17:30 Uhr
Schweiz: Web: http://dlink.com  
Telefon: +41(0)848 331100 0,08 CHF pro Minute Zeiten: Mo. –Fr. 09:00 – 17:30 Uhr
* Gebühren aus Mobilnetzen und von anderen Providern können abweichen.

1. �WIE KONFIGURIERE ICH MEINEN GO-RTW-N300 ROUTER FÜR EINEN PERSONALISIERTEN 
NAMEN DES KABELLOSEN NETZWERKS (SSID) UND DEN VERSCHLÜSSELUNGSSCHLÜSSEL 
FÜR DAS KABELLOSE NETZ?
- ���Schließen Sie Ihren PC mithilfe eines Ethernet-Kabels an den Router an. Stellen Sie den Schalter auf 
dem GO-RTW-N300 in den “RT-Modus” und schließen Sie das Gerät an eine Wandsteckdose an. 

- Öffnen Sie einen Webbrowser und geben Sie die Adresse http://192.168.0.1 ein.
- �Der standardmäßig vorgegebene Benutzername ist ‘admin’. Lassen Sie das Feld für das Kennwort leer.
- �Wenn Sie das Kennwort geändert haben und sich nicht daran erinnern können, müssen Sie den 	
Router zurücksetzen, um das Kennwort zurück auf ein leeres Feld zu setzen.

2. �WIE SETZE ICH MEINEN GO-RTW-N300 ROUTER AUF DIE WERKSEITIGEN 
STANDARDEINSTELLUNGEN ZURÜCK?
- Stellen Sie sicher, dass der Router eingeschaltet ist.
- Halten Sie die Rücksetztaste (Reset) auf der Rückseite des Gerätes 10 Sekunden lang gedrückt.
Hinweis: Durch das Rücksetzen des Routers auf die werkseitigen Standardeinstellungen werden die 
aktuellen Konfigurationseinstellungen gelöscht. Um Ihre Einstellungen erneut zu konfigurieren, melden Sie 
sich am Router an (wie in Frage 1 erläutert), und führen Sie dann den Setup-Assistenten aus.

3. �WIE FÜGE ICH EINEN NEUEN DRAHTLOSEN CLIENT ODER PC HINZU, WENN ICH DEN NAMEN 
DES DRAHTLOSEN NETZWERKS (SSID) ODER DEN VERSCHLÜSSELUNGSSCHLÜSSEL FÜR 
DAS DRAHTLOSNETZ (FUNKNETZ) VERGESSEN HABE?
- �Für jeden PC, der kabellos mit dem Router verbunden werden soll, müssen Sie sicherstellen, dass Sie 
den korrekten Netzwerknamen für das Funknetz (SSID) und den Verschlüsselungsschlüssel verwenden.

- �Verwenden Sie die webbasierte Benutzeroberfläche (wie in Frage 1 weiter oben geschrieben), um Ihre 
Funkeinstellungen zu prüfen oder zu wählen.

- �Sie sollten diese Einstellungen unbedingt aufschreiben, damit Sie sie in jeden drahtlos verbundenen PC 
eingeben können. Damit Sie sich diese wichtigen Informationen notieren können und für den zukünftigen 
Gebrauch schnell verfügbar haben, steht Ihnen auf der Rückseite dieses Dokuments ein entsprechend 
dafür vorgesehener Platz zur Verfügung.  

4. WARUM KANN ICH KEINE INTERNETVERBINDUNG HERSTELLEN?
- �ADSL-Nutzer sollten sich an ihren Internetdienstanbieter wenden und sich vergewissern, dass der 
ADSL-Dienst aktiviert wurde und/oder eine Verbindung zum Anbieter vorliegt und dass ihr vom 
Internetdienstanbieter zugewiesener Benutzername und ihr Kennwort korrekt sind.

Um die aktuelle Firmware herunterzuladen, rufen Sie bitte die Website www.dlink.com auf.
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CONTENU DE
LA BOÎTE

TABLE DES MATIÈRES

GUIDE D'INSTALLATION RAPIDE

Contactez immédiatement votre revendeur s’il manque l’un de ces 
éléments dans la boîte.

CÂBLE ETHERNET (CAT 5 UTP)
CONNECTEZ LE ROUTEUR AU PC PENDANT LA CONFIGURATION.
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CONFIGURATION DU PRODUIT

Internet

Save

Internet

RT

Outlet

Internet

Router

ASSISTANT D'INSTALLATION FACILE

Étape 1
Trouvez une prise de courant près d'un périphérique connecté à 
Internet.
Basculez ensuite l'interrupteur sur « RT Mode » (Mode RT), puis 
branchez le GO-RTW-N300 dans une prise murale. Vérifiez que le 
voyant d'alimentation est bleu.

CONFIGURATION AVANCÉE (ACCÈS VIA ADRESSE IP)

Pour configurer le GO-RTW-N300 manuellement, connectez votre ordinateur au GO-RTW-N300 
à l'aide du câble Ethernet. Ensuite, branchez le GO-RTW-N300 dans une prise.  Le voyant 
d'alimentation reste allumé en bleu. Ouvrez ensuite une fenêtre du navigateur et entrez l’adresse IP 
dans le champ d’adresse du navigateur.

ADRESSE IP :    http://192.168.0.1

NOM D’UTILISATEUR :     admin
MOT DE PASSE :     [vierge]	

Étape 4
Sur l'ordinateur connecté au routeur, ouvrez un navigateur Web, 
puis saisissez http://192.168.0.1 ou Saisissez admin comme nom 
d'utilisateur et laissez le champ de mot de passe vide. Vous pouvez 
utiliser l'Assistant de configuration pour configurer votre GO-
RTW-N300.

Étape 3
Branchez une extrémité du câble Ethernet dans le port LAN du GO-
RTW-N300. Branchez l'autre extrémité du câble dans le port Internet 
de votre ordinateur. Vous pouvez également vous connecter sans fil 
au routeur.

Étape 2
Connectez une extrémité du câble Ethernet au port Ethernet du 
périphérique connecté à Internet (par ex. modem, routeur) et l'autre 
extrémité au port INTERNET du GO-RTW-N300.
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ASSISTANCE TECHNIQUE

Assistance technique D-Link sur internet: http://dlink.com
Assistance technique D-Link par téléphone : 01 76 54 84 17
Du lundi au vendredi de 9h à 19h (hors jours fériés)

RÉSOLUTION  DES  PROBLÈMES
PROBLÈMES D’INSTALLATION ET DE CONFIGURATION

1. �COMMENT PUIS-JE CONFIGURER MON ROUTEUR GO-RTW-N300 POUR UN RÉSEAU SANS 
FIL PERSONNALISÉ (SSID) ET LA CLÉ DE CHIFFREMENT ?
- ���Connectez votre PC au routeur à l’aide d’un câble Ethernet. Placez l’interrupteur du GO-RTW-N300 
en « RT Mode » (Mode RT) et branchez-le dans une prise murale. 

- Ouvrez un navigateur Web et saisissez l'adresse http://192.168.0.1.
- Le nom d’utilisateur par défaut est « admin ». Par défaut, le champ de mot de passe est vierge.
- �Si vous avez modifié le mot de passe et que vous ne vous en rappelez plus, réinitialisez le router pour 
restaurer le paramètre par défaut (champ vide).

2. COMMENT RÉINITIALISER LE ROUTEUR GO-RTW-N300 AUX PARAMÈTRES D'USINE ?
- Vérifiez que le routeur est sous tension.
- ��Appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à l'arrière de l'appareil pendant 10 secondes.
Remarque : Le fait de rétablir les paramètres d'usine du routeur efface l'ensemble des paramètres de la 
configuration actuelle. Pour reconfigurer vos paramètres, connectez-vous au routeur comme expliqué 
en réponse à la question 1, puis lancez l'assistant de configuration.

3. �COMMENT FAIRE POUR AJOUTER UN NOUVEAU CLIENT OU PC SANS FIL SI J'AI OUBLIÉ LE 
NOM DE MON RÉSEAU SANS FIL (SSID) OU LA CLÉ DE CHIFFREMENT SANS FIL ?
- �Pour pouvoir connecter sans fil un PC au routeur, vous devez utiliser le nom de réseau sans fil (SSID) 
et la clé de chiffrement appropriés.

- Utilisez l'interface utilisateur Web (comme décrit en réponse à la question 1) pour vérifier les 
paramètres sans fil ou en choisir d'autres.
- �Veillez à noter ces paramètres afin de pouvoir les introduire dans chaque PC connecté sans fil. Vous 
trouverez une zone prévue à cet effet au dos de ce document. Ces informations sont importantes et 
seront réutilisées ultérieurement.  

4. POURQUOI EST-CE QUE JE NE PARVIENS PAS À ÉTABLIR UNE CONNEXION INTERNET ?
- �Pour les utilisateurs de l'ADSL, contactez votre FAI pour vous assurer que le service est bien activé, et 
que le nom d'utilisateur et le mot de passe fournis sont corrects.

Pour télécharger la dernière version du microprogramme, consultez le site Internet www.dlink.com
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GUÍA DE INSTALACIÓN RÁPIDA

Si falta cualquiera de estos componentes del paquete, póngase en 
contacto con el proveedor.

CABLE ETHERNET (CAT5 UTP)
CONECTE EL ROUTER AL PC DURANTE LA INSTALACIÓN
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CONFIGURACIÓN DEL PRODUCTO
ASISTENTE PARA LA CONFIGURACIÓN SENCILLA

Paso 1
Busque una toma cercana a un dispositivo preparado para Internet.
A continuación, mueva el conmutador a “Modo RT” y enchufe
el GO-RTW-N300 en una toma de pared. Compruebe que el LED 
de alimentación ha cambiado a azul.

CONFIGURACIÓN AVANZADA (ACCESO A TRAVÉS DE LA DIRECCIÓN IP)

Para configurar el GO-RTW-N300 de forma manual, conecte el ordenador al GO-RTW-N300 con 
el cable Ethernet. A continuación, enchufe el GO-RTW-N300 en una toma de pared.  La luz de 
alimentación se mostrará en azul continuo. A continuación, simplemente abra una ventana del 
explorador e introduzca la dirección IP en el campo de dirección del explorador:

DIRECCIÓN IP:    http://192.168.0.1

NOMBRE DE USUARIO:     admin
CONTRASEÑA:     [en blanco]	

Paso 4
Desde el ordenador que ha conectado al router, abra un explorador 
de web y vaya a http://192.168.0.1. Escriba admin como nombre de 
usuario y deje la contraseña en blanco. Puede utilizar el Asistente 
de configuración para configurar su GO-RTW-N300.

Paso 3
Enchufe un extremo del cable Ethernet en el puerto LAN del GO-
RTW-N300. Enchufe el otro extremo del cable en el puerto de 
Internet del PC. Asimismo, puede conectar el router de forma 
inalámbrica.

Paso 2
Conecte un extremo del cable Ethernet en el puerto Ethernet del 
dispositivo preparado para Internet (p. ej., un módem o router) y, 
a continuación, enchufe el otro extremo del cable en el puerto de 
INTERNET del GO-RTW-N300.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
PROBLEMAS DE INSTALACIÓN Y CONFIGURACIÓN

ASISTENCIA TÉCNICA

http://dlink.com
Asistencia Técnica Telefónica de D-Link: +34 902 30 45 45  0,067 €/min
De Lunes a Viernes de 9:00 a 19:00

1. �¿CÓMO DEBO CONFIGURAR MI ROUTER GO-RTW-N300 PARA PERSONALIZAR EL 
NOMBRE DE RED INALÁMBRICA (SSID) Y LA CLAVE DE CIFRADO DE RED INALÁMBRICA?
- ��Conecte el PC al router con un cable Ethernet. Mueva el conmutador en el GO-RTW-N300 a “Modo 
RT” y enchúfelo a una toma de pared. 

- Abra un explorador de Web e introduzca la dirección http://192.168.0.1
- �El nombre de usuario predeterminado es ‘admin’. La contraseña predeterminada es dejar el espacio 
en blanco.

- �Si ha cambiado la contraseña y no la recuerda, deberá reiniciar el router para establecer de nuevo la 
contraseña como un espacio en blanco.

2. �¿CÓMO PUEDO REINICIAR MI ROUTER GO-RTW-N300 EN LOS PARÁMETROS 
PREDETERMINADOS DE FÁBRICA?
- Compruebe que el router está encendido.
- �Mantenga pulsado durante 10 segundos el botón de reinicio situado en la parte posterior del 
dispositivo.

Nota: al restablecer la configuración predeterminada, se borrarán los ajustes de configuración actuales. 
Para reconfigurar los ajustes, acceda al router tal como se describe en la pregunta 1; a continuación, 
ejecute el asistente de configuración.

3. �¿CÓMO PUEDO AGREGAR UN NUEVO CLIENTE O PC INALÁMBRICO SI HE OLVIDADO MI 
NOMBRE DE RED INALÁMBRICA (SSID) O LA CLAVE DE CIFRADO DE RED INALÁMBRICA?
- �Para cada uno de los PC que necesite conectar de forma inalámbrica al router, es necesario que se 
asegure de utilizar el nombre de la red inalámbrica (SSID) y la clave de cifrado correctos.

- �Utilice la interfaz de usuario basada en Web (como se describe en la pregunta 1 anterior) para 
consultar o elegir su configuración inalámbrica.

- �Asegúrese de anotar estos parámetros, para poder introducirlos en cada PC conectado de forma 
inalámbrica. Encontrará una zona específica en el dorso de este documento para guardar esta 
información importante para poder utilizarla en el futuro.  

4. ¿POR QUÉ NO CONSIGO CONECTARME A INTERNET?
- �Para los usuarios de ADSL, póngase en contacto con su ISP para confirmar que ha activado/
conectado el servicio y que su nombre de usuario y contraseña de ISP son correctos.

Para descargar el último firmware, consulte el sitio web www.dlink.com
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WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300

CONTENUTO DELLA
CONFEZIONE

SOMMARIO

GUIDA DI INSTALLAZIONE RAPIDA

Se uno di questi articoli non è incluso nella confezione, rivolgersi 
al rivenditore.

CAVO ETHERNET (UTP CAT5)
CONSENTE DI COLLEGARE IL ROUTER AL PC DURANTE LA 
CONFIGURAZIONE
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CONFIGURAZIONE DEL PRODOTTO
CONFIGURAZIONE GUIDATA SEMPLIFICATA

Passaggio 1
Individuare una presa vicina a un dispositivo abilitato per Internet.
Quindi portare l'interruttore su "RT Mode" (Modalità router) e 
collegare l'unità GO-RTW-N300 a una presa a parete. Verificare che 
il LED dell'alimentazione si sia acceso in blu.

CONFIGURAZIONE AVANZATA (ACCESSO TRAMITE INDIRIZZO IP)

Per configurare manualmente l'unità GO-RTW-N300, collegarla al computer utilizzando il cavo 
Ethernet. Collegare quindi l'unità GO-RTW-N300 a una presa a parete.  La spia dell'alimentazione si 
accende in blu fisso. Aprire una finestra del browser e immettere l'indirizzo IP nel campo indirizzi del 
browser:

INDIRIZZO IP:    http://192.168.0.1

NOME UTENTE:     admin
PASSWORD:     [vuoto]	

Passaggio 4
Dal computer collegato al router, aprire un browser Web e accedere 
all'indirizzo http://192.168.0.1. Immettere admin come nome 
utente e lasciare vuoto il campo Password. È possibile utilizzare la 
Configurazione guidata per configurare l'unità GO-RTW-N300.

Passaggio 3
Collegare un'estremità del cavo Ethernet alla porta LAN dell'unità 
GO-RTW-N300. Collegare l'altra estremità del cavo alla porta 
Internet del PC. È inoltre possibile eseguire la connessione al router 
in modalità wireless.

Passaggio 2
Collegare un'estremità del cavo Ethernet alla porta Ethernet del 
dispositivo abilitato per Internet (es. modem, router), quindi collegare 
l'altra estremità di questo cavo alla porta INTERNET dell'unità GO-
RTW-N300.
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SUPPORTO TECNICO

http://dlink.com
Supporto Tecnico dal lunedì al venerdì dalle ore 9.00 alle ore 19.00 con orario continuato
Telefono: 02 87366396

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
PROBLEMI DI INSTALLAZIONE E CONFIGURAZIONE

1. �IN CHE MODO POSSO CONFIGURARE IL ROUTER GO-RTW-N300 PER UN NOME DI RETE 
WIRELESS PERSONALIZZATO (SSID) E UNA CHIAVE DI CRITTOGRAFIA WIRELESS?
- ��Collegare il PC al router utilizzando un cavo Ethernet. Portare l'interruttore del router GO-RTW-N300 
su “RT Mode” (Modalità router) e collegare il router a una presa a parete. 

- Aprire un browser Web e immettere l'indirizzo http://192.168.0.1
- Il nome utente predefinito è 'admin'. La password predefinita è: lasciare il campo vuoto.
- �Se la password è stata modificata e non si riesce a ricordarla, sarà necessario ripristinare il router in 
modo da reimpostare la password su un campo vuoto.

2. �COME È POSSIBILE RIPRISTINARE LE IMPOSTAZIONI PREDEFINITE DEL ROUTER GO-
RTW-N300?
- Assicurarsi che il router sia acceso.
- Premere e tenere premuto il pulsante di ripristino sul retro del dispositivo per 10 secondi.
Nota: il ripristino delle impostazioni predefinite del router comporterà la cancellazione delle attuali 
impostazioni di configurazione. Per configurare nuovamente le impostazioni accedere al router come 
descritto alla domanda 1, quindi avviare la Configurazione guidata.

3. �COME È POSSIBILE AGGIUNGERE UN NUOVO CLIENT O PC WIRELESS SE SI È 
DIMENTICATO IL NOME DELLA RETE WIRELESS (SSID) O LA CHIAVE DI CRITTOGRAFIA 
WIRELESS?
- �È necessario verificare che per ogni PC da connettere al router in modalità wireless vengano utilizzati 
il nome di rete wireless (SSID) e la chiave di crittografia corretti.

- �Utilizzare l'interfaccia utente basata sul Web (descritta nella risposta alla domanda 1) per verificare o 
selezionare le impostazioni wireless.

- �Assicurarsi di prendere nota di queste impostazioni in modo da poterle immettere in ogni PC connesso 
alla rete wireless. Sul retro di questo documento è presente un'area dedicata in cui sono riportate 
informazioni importanti per un utilizzo futuro.  

4. PERCHÉ LA CONNESSIONE INTERNET NON È DISPONIBILE?
- �Gli utenti della linea ADSL devono invece contattare l'ISP per verificare l'attivazione/connessione del 
servizio e la correttezza del nome utente e della password assegnati.

Per scaricare il firmware più recente, accedere al sito Web www.dlink.com
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INHOUDSOPGAVE

SNELLE INSTALLATIEGIDS

Neem contact op met uw wederverkoper indien één van deze items 
ontbreekt.

ETHERNET-KABEL (CAT5 UTP)
SLUIT TIJDENS DE INSTALLATIE DE ROUTER AAN OP UW PC

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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PRODUCTINSTALLATIE
EENVOUDIGE INSTALLATIEWIZARD

Stap 1
Zoek een stekker dicht bij een Internet-gereed toestel.
Schakel de schakelaar vervolgens op “RT-modus” en steek
de GO-RTW-N300 in een wandstopcontact. Controleer of het aan/
uit-lampje blauw geworden is.

GEAVANCEERDE INSTALLATIE (TOEGANG VIA IP-ADRES)

Voor het configureren van GO-RTW-N300 sluit u uw computer handmatig aan op de GO-RTW-N300 
met behulp van de Ethernet-kabel. Steek vervolgens de GO-RTW-N300 in een wandstopcontact.  
Het aan/uit-lampje is constant Blauw. Open daarna gewoon een browservenster en voer het IP-
adres in het veld van het browseradres in:

IP-ADRES:    http://192.168.0.1

GEBRUIKERSNAAM:     admin
WACHTWOORD:     [leeg]	

Stap 4
Vanaf de computer die u op de router hebt aangesloten, opent 
u een webbrowser en ga naar http://192.168.0.1. Voer Admin in 
als de Gebruikersnaam en laat het Wachtwoord leeg. U kunt de 
Installatiewizar gebruiken om uw GO-RTW-N300 te configureren.

Stap 3
Steek het ene uiteinde van de Ethernet-kabel in de GO-RTW-N300 
LAN-poort. Steek het andere uiteinde van de kabel in de Internet-
poort van uw PC. U kunt ook draadloos verbinding maken met de 
router.

Stap 2
Sluit het ene uiteinde van de Ethernet-kabel aan op de Ethernet-
poort van het Internet-geactiveerde toestel (bijv. modem, router) en 
steek vervolgens het andere uiteinde vand deze kabel in de GO-
RTW-N300 INTERNET-poort.

Internet

Opslaan

Internet

RT

Uitgang

Internet

Router
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PROBLEEMOPLOSSING
INSTALLATIE- EN CONFIGURATIEPROBLEMEN

1. �HOE CONFIGUREER IK MIJN GO-RTW-N300 ROUTER OP EEN GEPERSONALISEERDE 
DRAADLOZE NETWERKNAAM (SSID) EN DRAADLOZE CODERING?
- ���Sluit uw pc aan op de router met behulp van een Ethernet-kabel. Schakel de schakelaar op de GO-
RTW-N300 op “RT-modus” en steek in een wandstopcontact. 

- Open een webbrowser en voer het adres http://192.168.0.1 in 
- De standaard gebruikersnaam is 'admin'. Het standaard wachtwoord is (vak leeg laten).
- �Als u het wachtwoord veranderd hebt en u het zich niet kunt herinneren, moet u de router opnieuw 
instellen om het wachtwoord opnieuw op een leeg veld in te stellen.

2. HOE RESET IK MIJN GO-RTW-N300 ROUTER OP DE STANDAARD FABRIEKSINSTELLINGEN?
- Controleer of de router is ingeschakeld.
- Houd de reset-knop op de achterkant van het toestel gedurende 10 seconden ingedrukt.
Opmerking: Door de router opnieuw in te stellen op de standaard fabrieksinstellingen worden de huidige 
configuratie-instellingen gewist. Om uw instellingen opnieuw te configureren meldt u zich aan op de 
router, zoals beschreven in vraag 1, voer vervolgens de installatiewizard uit.

3. �HOE VOEG IK EEN NIEUWE DRAADLOZE CLIENT OF PC TOE, INDIEN IK MIJN DRAADLOZE 
NETWERKNAAM (SSID) OF DRAADLOZE CODE VERGETEN BEN?
- �Voor elke pc die een draadloze verbinding moet maken met de router, dient u te controleren of u de 
correcte naam van het draadloze netwerk (SSID) en de juiste encryptiesleutel gebruikt.

- �Gebruik de webgebaseerde gebruikersinterface (zoals beschreven in vraag 1 bovenstaand) om uw 
draadloze instellingen te controleren of te kiezen.

- �Noteer deze instellingen zodat u ze later in elke draadloos aangesloten pc kunt invoeren. Op de 
ommezijde van dit document vindt u een gebied dat specifiek hiertoe voorzien is. Dit is belangrijke 
informatie voor toekomstig gebruik.  

4. WAAROM KAN IK GEEN INTERNETVERBINDING KRIJGEN?
- �ADSL-gebruikers dienene contact op te nemen met hun ISP om zeker te stellen dat de service 
geactiveerd/aangesloten werd door uw ISP en dat uw ISP gebruikersnaam en wachtwoord correct is.

Om de meest recente firmware te downloaden, verwijst u naar de website www.dlink.com

TECHNISCHE ONDERSTEUNING

Technische ondereuning voor klanten in Nederland:
http://dlink.com / 0107994344 / €0.15per minuut.
Technische ondereuning voor klanten in België:
http://dlink.com / 033039971 / €0.175per minuut(spitsuren), €0.0875per minuut(daluren)
Technische ondereuning voor klanten in Luxemburg:
http://dlink.com / +32 70 66 06 40
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WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300

ZAWARTOŚĆ
OPAKOWANIA

SKRÓCONA INSTRUKCJA OBSŁUGI

Jeśli w opakowaniu brakuje któregokolwiek z tych elementów, 
skontaktuj się ze sprzedawcą.

KABEL ETHERNET (CAT5 UTP)
W CZASIE INSTALACJI NALEŻY PODŁĄCZYĆ ROUTER DO 
KOMPUTERA
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KONFIGURACJA URZĄDZENIA
KREATOR ŁATWEJ KONFIGURACJI

Krok 1
Znajdź gniazdo elektryczne w pobliżu urządzenia obsługującego 
połączenie z Internetem.
Następnie ustaw przełącznik w trybie RT (Router Mode) i podłącz 
router GO-RTW-N300 do gniazda w ścianie. Upewnij się, że dioda 
zasilania zaświeciła się na niebiesko.

INSTALACJA ZAAWANSOWANA (DOSTĘP PRZEZ ADRES IP)
Aby skonfigurować router GO-RTW-N300, podłącz komputer do routera, korzystając z dostarczonego 
kabla Ethernet. Następnie podłącz router GO-RTW-N300 do gniazda sieci elektrycznej w ścianie.  
Lampka zasilania zaświeci się stałym niebieskim światłem. Następnie otwórz okno przeglądarki 
internetowej i w polu adresowym wpisz następujący adres IP:

ADRES IP:    http://192.168.0.1

NAZWA UŻYTKOWNIKA:     admin
HASŁO:     [puste]	

Krok 4
Na komputerze podłączonym do routera otwórz przeglądarkę 
internetową i wprowadź adres http://192.168.0.1. Jako nazwę 
użytkownika (User Name) wpisz admin, a pole hasła (Password) 
pozostaw puste. Możesz skonfigurować urządzenie GO-RTW-N300 
za pomocą kreatora instalacji.

Krok 3
Podłącz jeden koniec kabla Ethernet do portu LAN w urządzeniu 
GO-RTW-N300. Drugi koniec kabla podłącz do portu Internet 
w komputerze. Z routerem można się również połączyć 
bezprzewodowo.

Krok 2
Podłącz jeden koniec kabla Ethernet do portu Ethernet urządzenia 
obsługującego połączenie z Internetem (np. modemu lub routera), 
a następnie podłącz drugi jego koniec do portu INTERNET w 
urządzeniu GO-RTW-N300.
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POMOC TECHNICZNA

Telefoniczna pomoc techniczna firmy D-Link: 0 801 022 021
Pomoc techniczna firmy D-Link świadczona przez Internet:
http://dlink.com

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
PROBLEMY Z INSTALACJĄ I KONFIGURACJĄ

1. �JAK SKONFIGUROWAĆ ROUTER GO-RTW-N300 LUB SPRAWDZIĆ NAZWĘ SIECI 
BEZPRZEWODOWEJ (SSID) I KLUCZ SZYFROWANIA SIECI BEZPRZEWODOWEJ?
- ���Podłączyć komputer PC do routera, używając kabla Ethernet. Ustaw przełącznik routera GO-
RTW-N300 w trybie RT (Router Mode) i podłącz router do gniazda sieciowego. 

- Otwórz przeglądarkę internetową i wprowadź adres http://192.168.0.1
- Domyślna nazwa użytkownika to „admin”. Hasło domyślne jest puste (nie wypełniaj tego pola).
- �W przypadku zmiany hasła, gdy się je zapomniało, należy zresetować router, aby ponownie ustawić 
puste hasło.

2. �JAK ZRESETOWAĆ ROUTER GO-RTW-N300 DO DOMYŚLNYCH USTAWIEŃ 
FABRYCZNYCH?
- Upewnić się, że router jest podłączony do zasilania.
- Nacisnąć i przytrzymać przez 10 sekund znajdujący się z tyłu urządzenia przycisk Reset.
Uwaga: Zresetowanie routera do domyślnych ustawień fabrycznych skasuje obecną konfigurację 
ustawień. Aby ponownie skonfigurować ustawienia, należy zalogować się do routera w sposób opisany 
w pytaniu 1, następnie uruchomić Kreator instalacji.

3. �JAK DODAĆ NOWEGO BEZPRZEWODOWEGO KLIENTA LUB KOMPUTER, 
JEŚLI NIE PAMIĘTAM NAZWY SIECI BEZPRZEWODOWEJ (SSID) LUB KLUCZA 
SZYFROWANIA SIECI BEZPRZEWODOWEJ?
- �W każdym komputerze, który ma zostać bezprzewodowo podłączony do routera, należy używać 
właściwych nazwy sieci bezprzewodowej (SSID) oraz klucza szyfrowania.

- �Użyj sieciowego interfejsu użytkownika (jak w pytaniu 1 powyżej), aby sprawdzić i wybrać ustawienia 
sieci bezprzewodowej.

- �Upewnij się, że ustawienia zostały zapisane, tak by możliwe było późniejsze ich wprowadzenie do 
każdego bezprzewodowo podłączonego komputera. Z tyłu tego dokumentu znajduje się miejsce, gdzie 
można zapisać tę ważną informację, przydatną w dalszym użytkowaniu urządzenia.  

4. DLACZEGO NIE MOGĘ POŁĄCZYĆ SIĘ Z INTERNETEM?
- �Dla użytkowników ADSL: proszę skontaktować się z usługodawcą internetowym, aby upewnić się, że 
usługa ta jest włączona/podłączona przez usługodawcę internetowego oraz że nazwa użytkownika 
przydzielona przez usługodawcę internetowego i hasło są właściwe.

Aby pobrać najnowsze oprogramowanie układowe, patrz strona www.dlink.com
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OBSAH

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300

NÁVOD NA RYCHLOU INSTALACI

Pokud některá z uvedených položek v balení chybí, kontaktujte 
prosím svého prodejce

ETHERNETOVÝ KABEL (CAT5 UTP)
Při nastavení připojte směrovač ke svému PC.
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INSTALACE PRODUKTU
PRŮVODCE NASTAVENÍM

ROZŠÍŘENÉ NASTAVENÍ (PŘÍSTUP PŘES IP ADRESU)

Internet

Save

Internet

RT

Outlet

Internet

Router

Krok 1
Najděte zásuvku blízko zařízení podporující Internet.
Potom přepněte spínač na „RT režim“ a zapojte 
GO-RTW-N300 do zásuvky. Zkontrolujte, že kontrolka
napájení svítí modře.

Chcete-li směrovač GO-RTW-N300 nakonfigurovat ručně, ethernetovým kabelem připojte 
směrovač GO-RTW-N300 k počítači. Zapojte GO-RTW-N300 do zásuvky.  Kontrolka napájení se 
nepřerušovaně modře rozsvítí. Pak jednoduše otevřete okno prohlížeče a do pole adresy v prohlížeči 
zadejte IP adresu:

IP ADRESA:    http://192.168.0.1

UŽIVATELSKÉ JMÉNO:     admin
HESLO:     [prázdné]	

Krok 4
Na počítači, který jste připojili ke směrovači, otevřete webový 
prohlížeč a přejděte na adresu http://192.168.0.1. Jako uživatelské 
jméno zadejte „admin“ a pole nechejte prázdné. Nyní můžete 
směrovač GO-RTW-N300. zkonfigurovat pomocí průvodce 
nastavením.

Krok 3
Zapojte jeden konec ethernetového kabelu do LAN portu směrovače 
GO-RTW-N300. Druhý konec kabelu zapojte do portu internetu na 
počítači. Ke směrovači se můžete připojit i bezdrátově.

Krok 2
Zapojte druhý konec ethernetového kabelu do ethernetového portu 
zařízení pro přístup na internet (např. modem, směrovač) a potom 
zapojte druhý konec tohoto kabelu do portu INTERNET na GO-
RTW-N300.
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ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
PROBLÉMY S INSTALACÍ A KONFIGURACÍ

TECHNICKÁ PODPORA

Web: http://dlink.com
E-mail: support@dlink.cz
Telefon ČR: +420 211 151 640   nebo   SK: +421 (0)692 147 110
Telefonická podpora je v provozu: PO - PÁ od 09:00 do 17:00 
Volání je zpoplatněno dle příslušných tarifů Vašeho operátora.

1. �JAK NAKONFIGURUJI SMĚROVAČ GO-RTW-N300 NA VLASTNÍ NÁZEV BEZDRÁTOVÉ SÍTĚ 
(SSID) A BEZDRÁTOVÝ ŠIFROVACÍ KLÍČ?
- ��Připojte svůj počítač ethernetovým kabelem ke směrovači. Potom přepněte spínač GO-RTW-N300 na 
„RT režim“ a zapojte do zásuvky. 

- Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu: http://192.168.0.1
- Výchozí uživatelské jméno je „admin“. Výchozí heslo je ponechané prázdné pole.
- �Jestliže jste heslo změnili a nepamatujete si jej, musíte směrovač vyresetovat, aby se heslo nastavilo 
zpět na prázdné pole.

2. JAK OBNOVÍM TOVÁRNÍ NASTAVENÍ SMĚROVAČE GO-RTW-N300?
- Ujistěte se, že je směrovač zapnutý.
- Stiskněte a asi 10 sekund podržte resetovací tlačítko na zadní straně zařízení.
Poznámka: Obnovením továrního nastavení směrovače se vymaže aktuální nastavení konfigurace. 
Chcete-li nastavení znovu zkonfigurovat, přihlaste se ke směrovači podle postupu uvedeného v otázce 
1 a spusťte průvodce nastavením.

3. �JAK PŘIDÁM DALŠÍHO BEZDRÁTOVÉHO KLIENTA NEBO PC, KDYŽ SI NEPAMATUJI NÁZEV 
BEZDRÁTOVÉ SÍTĚ (SSID) NEBO BEZDRÁTOVÝ ŠIFROVACÍ KLÍČ?
- �Na každém PC, které je třeba bezdrátově připojit ke směrovači, musíte použít správný název 
bezdrátové sítě (SSID) a šifrovací klíč.

- �Pomocí webového uživatelského rozhraní (viz otázka 1 výše) zkontrolujte a případně změňte 
nastavení bezdrátového připojení.

- �Nezapomeňte si tato nastavení zapsat, abyste je mohli zadat na každém bezdrátově připojeném PC. 
Na zadní straně této příručky najdete oblast vyhrazenou pro tyto důležité informace, které můžete 
později potřebovat.  

4. PROČ SE NEMOHU PŘIPOJIT K INTERNETU?
- �Uživatelé ADSL by se měli obrátit na svého poskytovatele připojení k internetu a ujistit se, že služba 
byla poskytovatelem povolena/zapojena a zda je správné uživatelské jméno a heslo.

Chcete-li stáhnout nejnovější firmware, podívejte se na web www.dlink.com
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TARTALOM

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300

GYORS TELEPÍTÉSI ÚTMUTATÓ

Ha ezen elemek bármelyike hiányzik a csomagolásból, vegye fel a 
kapcsolatot viszonteladójával.

ETHERNET KÁBEL (CAT5 UTP)
CSATLAKOZTASSA A ROUTERT SZÁMÍTÓGÉPÉHEZ BEÁLLÍTÁS 
KÖZBEN
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TERMÉKBEÁLLÍTÁS
KÖNNYŰ BEÁLLÍTÁS VARÁZSLÓ

SPECIÁLIS BEÁLLÍTÁS (IP-CÍMEN KERESZTÜLI ELÉRÉS)

IP-CÍM:    http://192.168.0.1

FELHASZNÁLÓNÉV:     admin
JELSZÓ:	     [üres]

Internet

Save

Internet

RT

Outlet

Internet

Router

1. lépés
Keressen egy fali aljzatot az internet engedélyezett eszközhöz 
közel.
Ezt követően helyezze a kapcsolót “RT Mode” állásba, majd 
csatlakoztassa a GO-RTW-N300-at fali aljzatba. Ellenőrizze, hogy a 
táp-jelzőfény kékre váltott-e.

A GO-RTW-N300 manuális konfigurálásához csatlakoztassa a számítógépét a GO-RTW-N300-hoz 
az ethernet kábel segítségével. Ezt követően csatlakoztassa a GO-RTW-N300-at fali aljzatba.  A táp-
jelzőfény folyamatos kékre vált. Majd egyszerűen nyisson meg egy böngészőablakot és írja be az 
IP-címet a böngésző címmezőjébe:

4. lépés
A routerhez csatlakoztatott számítógépen nyisson meg egy 
böngészőt és menjen a http://192.168.0.1 címre. Felhasználónévnek 
gépelje be az admin szót, a Jelszó mezőt pedig hagyja 
üresen. Használhatja a Telepítő varázslót a GO-RTW-N300 
konfigurálásához.

3. lépés
Csatlakoztassa az Ethernet kábel egyik végét a GO-RTW-N300 
LAN portjába. A kábel másik végét csatlakoztassa a számítógép 
Internet portjába. A routert vezeték nélkül is csatlakoztathatja.

2. lépés
Csatlakoztassa az Ethernet kábel egyik végét az Internet 
engedélyezett termék (pl. modem, router) Ethernet portjába, majd 
a kábel másik végét csatlakoztassa a GO-RTW-N300 INTERNET 
portjába.
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HIBAELHÁRÍTÁS
BEÁLLÍTÁSI ÉS KONFIGURÁCIÓS PROBLÉMÁK

TECHNIKAI TÁMOGATÁS

URL : http://dlink.com
Tel. : 06 1 461-3001
Fax : 06 1 461-3004
Land Line 14,99 HUG/min - Mobile 49.99,HUF/min
email : support@dlink.hu

1. �HOGYAN KONFIGURÁLOM A GO-RTW-N300 ROUTEREMET SZEMÉLYRE SZABOTT 
HÁLÓZATI NÉVRE (SSID) ÉS VEZETÉK NÉLKÜLI HÁLÓZATI TITKOSÍTÁSI KULCSRA?
- ���Csatlakoztassa számítógépét a routerhez Ethernet kábel segítségével. Helyezze a GO-RTW-N300 
kapcsolóját “RT Mode” állásba és csatlakoztassa a fali aljzathoz. 

- Nyisson meg egy böngészőt, és írja be a http://192.168.0.1 címet.
- Az alapértelmezett felhasználónév az ‘admin’. Az alapértelmezett jelszónál hagyja üresen a mezőt.
- �Ha módosította a jelszót és nem emlékszik rá, vissza kell állítania a routert, hogy a jelszó is az 
eredetire változzon (a jelszó mező üresen marad).

2. �HOGYAN ÁLLÍTHATOM VISSZA A GO-RTW-N300 ROUTEREMET ALAPÉRTELMEZETT GYÁRI 
BEÁLLÍTÁSOKRA??
- Győződjön meg arról, hogy a router be van kapcsolva.
- Nyomja be, és tartsa benyomva az eszköz hátulján lévő reset gombot 10 másodpercig.
Megjegyzés: A router alapértelmezett gyári beállításainak visszaállítása törli a jelenlegi konfigurációs 
beállítást. A beállítások újrakonfigurálásához lépjen be a router weboldalára az első kérdésben leírtak 
alapján, majd futtassa a Telepítő varázslót.

3. �HOGYAN ADHATOK HOZZÁ EGY ÚJ VEZETÉK NÉLKÜLI KLIENST VAGY SZÁMÍTÓGÉPET, 
HA ELFELEJTETTEM A VEZETÉK NÉLKÜLI HÁLÓZATOM NEVÉT (SSID) VAGY TITKOSÍTÁSI 
KULCSÁT?
- �Minden, a routeren keresztül vezeték nélkül kapcsolódó számítógép esetén szüksége lesz a vezeték 
nélküli hálózat pontos nevére (SSID) és titkosítási kulcsára.

- �Használja a webes felhasználói felületet (az 1. kérdésben leírtak alapján) a vezeték nélküli beállítások 
ellenőrzéséhez vagy kiválasztásához.

- �Bizonyosodjon meg arról, hogy leírta ezeket a beállításokat, így a későbbiek során minden vezeték 
nélkül kapcsolódó számítógép esetén meg tudja azokat adni. A dokumentum hátulján egy e célnak 
megfelelő területet talál fontos információkkal későbbi használat céljából.  

4. MIÉRT NEM TUDOK CSATLAKOZNI AZ INTERNETRE?
- �ADSL felhasználók esetén kérjük, lépjenek kapcsolatba az Internetszolgáltatóval annak ellenőrzése 
érdekében, hogy a szolgáltatás engedélyezett/csatlakoztatva van-e a szolgáltató által, valamint a 
szolgáltató felhasználóneve és jelszava helyes-e.

A legfrissebb firmware letöltéséhez hivatkozzon a www.dlink.com weboldalra.
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HURTIGINSTALLERINGSGUIDE

Hvis noen av postene mangler må du kontakte 
forhandleren.

ETHERNETKABEL (CAT5 UTP)
KOBLE RUTEREN TIL PC-EN UNDER OPPSETT

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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PRODUKTOPPSETT
VEIVISER FOR ENKEL OPPSETT

Trinn 1
Finne et stikkontakt i nærheten av en Internett-aktivert enhet.
Deretter flytter du bryteren til "RT-modus" og setter
GO-RTW-N300 i stikkontakten. Kontroller at strøm-
LED-en har blitt blå.

AVANSERT OPPSETT (TILGANG VIA IP-ADRESSE)

For å konfigurere GO-RTW-N300 kan du manuelt koble datamaskinen til GO-RTW-N300 ved å 
bruke ethernet-kabelen. Sett deretter GO-RTW-N300 i en veggkontakt.  Strømlyset vises som stabilt 
blått. Så åpner du et nettleservindu, og taster inn IP-adressen i nettleserens adressefelt:

IP-ADRESSE:    http://192.168.0.1

BRUKERNAVN:     admin
PASSORD:     [blank]	

Trinn 4
Fra datamaskinen du koblet til ruteren åpner du en nettleser og går 
til http://192.168.0.1. Tast inn admin som brukernavn, og la passord-
feltet stå tomt. Du kan bruke oppsettveiviseren til å konfigurereGO-
RTW-N300.

Trinn 3
Sett den ene enden av Ethernet-kabelen i GO-RTW-N300  LAN-
porten. Sett den andre enden av kabelen i din PC-ens Internett-port. 
Du kan også koble til ruteren trådløst.

Trinn 2
Koble den ene enden av Ethernet-kabelen til Ethernet-porten på 
den Internett-aktiverte enheten (f.eks. modem eller ruter) og koble 
deretter den andre enden av denne kabelen til GO-RTW-N300 
INTERNETT-porten.

Internett

Lagre

Internett

RT

Kontakt

Internett

Ruter
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FEILSØKING
OPPSETT- OG KONFIGURASJONSPROBLEMER

1. �HVORDAN KONFIGURERER JEG GO-RTW-N300-RUTEREN FOR ET PERSONLIG NAVN PÅ 
TRÅDLØST NETVERK (SSID) OG TRÅDLØS KRYPTERINGSNØKKEL?
- ��Koble PC-en til ruteren med en Ethernet-kabel. Flytt bryteren på GO-RTW-N300 til "RT-modus" og sett 
den i et stikkontakt. 

- Åpne en nettleser og skriv inn adressen http://192.168.0.1
- Standard brukernavn er "admin". Standard passord er å la feltet stå tomt.
- �Hvis du har endret passordet og ikke kan huske det, må du tilbakestille ruteren til   angi passordet 
tilbake til et tomt felt.

2. �HVORDAN TILBAKESTILLER JEG MIN GO-RTW-N300-RUTEREN TIL 
FABRIKKSINNSTILLINGER?
- Kontroller at ruteren er slått på.
- Trykk og hold tilbakestillingsknappen på baksiden av enheten i 10 sekunder.
Merk: Ved å nullstille ruteren til standard fabrikksinnstilling slettes de gjeldende 
konfigureringsinnstillingene. For å rekonfigurere innstillingene kan du logge på ruteren som beskrevet i 
spørsmål 1, og så kjøre oppsettveiviseren.

3. �HVORDAN KAN JEG LEGGE TIL EN NY TRÅDLØS KLIENT ELLER PC HVIS JEG HAR 
GLEMT NAVNET PÅ MITT TRÅDLØSE NETTVERK (SSID) ELLER DEN TRÅDLØSE 
KRYPTERINGSNØKKELEN?
- �For hver PC som skal kobles trådløst til ruteren må du kontrollere at du bruker riktig trådløst 
nettverksnavn (SSID) og krypteringsnøkkel.

- �Bruk det web-baserte brukergrensesnittet (som beskrevet i spørsmål 1 ovenfor) for å kontrollere eller 
velge trådløse innstillinger.

- �Skriv ned disse innstillingene slik at du kan taste dem inn i hver trådløst tilkoblede PC. Du finner et 
avsatt område på baksiden av dette dokumentet hvor du kan skrive ned denne viktige informasjonen 
for senere bruk.  

4. HVORFOR KAN JEG IKKE FÅ EN INTERNETT-TILKOBLING?
- �ADSL-brukere bør kontakte ISP-en for å kontroller at tjenesten er aktivert/tilkoblet av ISP-en og at ditt 
ISP-brukernavn og -passord er riktig.

For å laste ned den nyeste fastvaren, se nettsiden www.dlink.com

TEKNISK SUPPORT

D-Link Teknisk Support over Internett: http://dlink.com
D-Link Teknisk telefonsupport: 820 00 755
(Hverdager 08:00 – 20:00)
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HURTIG INSTALLATIONSGUIDE

Hvis én eller flere dele mangler i æsken, skal du kontakte 
forhandleren.

ETHERNET-KABEL (CAT5 UTP)
TILSLUT ROUTEREN TIL PC'EN UNDER KONFIGURATIONEN

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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IINDSTILLING AF PRODUKTET
NEM INDSTILLINGSGUIDE

Trin  1
Find en stikkontakt tæt på en internet-aktiveret enhed.
Flyt derefter skiftekontakten til “RT Mode”, og stik
GO-RTW-N300 i en stikkontakt. Kontrollér, at spændings-
LED'en har skiftet til blåt.

AVANCERET KONFIGURATION (ADGANG VIA IP-ADRESSE)

For at konfigurere GO-RTW-N300 manuelt forbindes computeren til GO-RTW-N300 ved hjælp af 
ethernetkablet. Stik derefter GO-RTW-N300 i en stikkontakt.  Spændingsindikatoren vil lyse konstant 
blåt. Åbn derefter et browservindue, og indtast følgende IP-adresse i browserens adressefelt:

IP-ADRESSE:    http://192.168.0.1

BRUGERNAVN:     admin
KODEORD:     [tomt]	

Trin  4
Åbn en web-browser fra den computer, hvor du tilsluttede routeren, 
og gå til http://192.168.0.1. Indtast admin som brugernavn, og lad 
kodeordet være tomt. Du kan benytte Indstillingsguiden (Setup 
Wizard) til at konfigurere GO-RTW-N300.

Trin  3
Stik den ene ende af ethernetkablet i GO-RTW-N300 LAN-porten. 
Stik den anden ende af kablet i din PC 's internet-port. Du kan også 
tilsutte trådløst til routeren.

Trin  2
Tilslut den ene ende af ethernetkablet til ethernetporten på den 
internet-aktiverede enhed (f.eks. modem, router), og stik derefter 
den anden ende af kablet i GO-RTW-N300 INTERNET-porten.

Internet

Gem

Internet

RT

Stikkontakt

Internet

Router
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FEJLFINDING
INDSTILLINGS- OG KONFIGURATIONSPROBLEMER

1. �HVORDAN KONFIGURERER JEG MIN GO-RTW-N300 ROUTER TIL ET PERSONLIGT 
TRÅDLØST NETVÆRKS NAVN (SSID) OG TRÅDLØS KRYPTERINGSNØGLE?
- ���Tilslut PC'en til routeren ved hjælp af et ethernetkabel. Flyt skiftekontakten på GO-RTW-N300 til “RT 
Mode”, og stik den i en stikkontakt. 

- Åbn en webbrowser, og skriv adressen http://192.168.0.1
- Standardbrugernavnet er ‘admin’. Standard-kodeordet er ‘’ (lad feltet være tomt).
- �Hvis du har ændret kodeordet og har glemt det, skal du nulstille routeren for at sætte	
kodeordet tilbage til et tomt felt.

2. �HVORDAN NULSTILLER JEG MIN GO-RTW-N300-ROUTER TIL FABRIKKENS 
STANDARDINDSTILLINGER?
- Sørg for, at routeren er tændt.
- Tryk på og hold reset-knappen på enhedens bagside inde i 10 sekunder.
Bemærk: Ved at nulstille routeren til fabriksindstillingerne slettes de aktuelle konfigurationsindstillinger. 
For at konfigurere dine indstillinger påny logges ind på routeren som skitseret i spørgsmål 1; derpå 
køres Indstillingsguiden.

3. �HVORDAN TILFØJER JEG EN NY TRÅDLØS KLIENT ELLER PC, HVIS JEG HAR GLEMT MIT 
TRÅDLØSE NETVÆRKS NAVN (SSID) ELLER MIN TRÅDLØSE KRYPTERINGSNØGLE?
- �For hver PC, der skal oprette trådløs forbindelse til routeren, skal du sørge for at bruge det korrekte, 
trådløse netværks navn (SSID) og den korrekte krypteringsnøgle.

- �Anvend den web-baserede brugerflade (beskrevet i spørgsmål 1 ovenfor) til at kontrollere eller vælge 
de trådløse indstillinger.

- �Sørg for at nedskrive disse indstillinger, så at du kan indtaste dem i hver trådløst tilsluttede PC. Du 
finder et fortrykt område på bagsiden af dette hefte til at notere disse vigtige oplysninger til fremtidig 
brug.  

4. HVORFOR KAN JEG IKKE FÅ INTERNETFORBINDELSE?
- �Hvis du har en ADSL-forbindelse, skal du kontakte din internetudbyder for at kontrollere, at 
internetudbyderen har aktiveret/tilsluttet tjenesten, og at dit brugernavn og din adgangskode til 
internetudbyderen er korrekte.

For at downloade den seneste firmware henvises til hjemmesiden www.dlink.com

TEKNISK SUPPORT

D-Link teknisk support på Internettet: http://dlink.com
D-Link teknisk support over telefonen: Tlf.: 901 388 99
Normale åbningstider: Hverdage kl. 08:00 – 20:00
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PAKKAUKSEN
SISÄLLYS

SISÄLTÖ

PIKA-ASENNUSOPAS

Jos pakkauksesta puuttuu jokin näistä osista, ota yhteyttä 
myyjään.

ETHERNET (CAT5 UTP) -KAAPELI
YHDISTÄ REITITIN TIETOKONEESEEN LAITTEEN ASENNUKSEN 
AIKANA

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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TUOTTEEN ASENNUS
HELPPO OHJATTU ASENNUS

Vaihe 1
Etsi pistorasia läheltä Internet-yhteydessä olevaa laitetta.
Siirrä sitten kytkin RT Mode -asentoon ja kytke
GO-RTW-N300 pistorasiaan. Varmista, että virran
merkkivalo on sininen.

MANUAALINEN ASENNUS KEHITTYNEILLE KÄYTTÄJILLE (IP-OSOITTEEN 
KAUTTA)

Jos haluat määrittää GO-RTW-N300:n manuaalisesti, kytke tietokone GO-RTW-N300:aan Ethernet-
kaapelilla. Kytke sitten GO-RTW-N300 pistorasiaan.  Virtavalo palaa jatkuvasti sinisenä. Avaa sitten 
selain ja kirjoita selaimen osoitekenttään IP-osoite:

IP-OSOITE:    http://192.168.0.1

KÄYTTÄJÄTUNNUS:     admin
SALASANA:     (tyhjä)	

Vaihe 4
Avaa reitittimeen kytketyssä tietokoneessa selain ja kirjoita 
osoitteeksi "http://192.168.0.1". Syötä käyttäjänimeksi "admin" 
ja jätä salasanakenttä tyhjäksi. Voit määrittää GO-RTW-N300:n 
asetukset ohjatun asennuksen avulla.

Vaihe 3
Kytke Ethernet-kaapelin toinen pää GO-RTW-N300-reitittimen LAN-
porttiin. Kytke kaapelin toinen pää tietokoneen Internet-porttiin. Voit 
yhdistää reitittimeen myös langattomasti.

Vaihe 2
Kytke Ethernet-kaapelin toinen pää Internet-yhteydessä olevan 
laitteen (esim. modeemin, reittimen) Ethernet-porttiin ja toinen pää 
GO-RTW-N300-reitittimen INTERNET-porttiin.

Internet

Tallenna

Internet

RT

Pistorasia

Internet

Reititin
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ONGELMATILANTEET
ASENNUKSEEN JA ASETUSTEN KONFIGUROINTIIN LIITTYVÄT ONGELMAT

1. �KUINKA MÄÄRITÄN GO-RTW-N300-REITITTIMENI LANGATTOMAN VERKKONIMEN (SSID) 
JA LANGATTOMAN SALAUSAVAIMENI?
- ��Kytke tietokoneesi reitittimeen Ethernet-kaapelin avulla. Siirrä GO-RTW-N300-reitittimen kytkin RT 
Mode -asentoon ja kytke reititin pistorasiaan. 

- Avaa Internet-selain ja syötä osoitteeksi http://192.168.0.1
- Oletuskäyttäjänimi on "admin". Salasanakenttä jätetään oletuksena tyhjäksi.
- Jos olet vaihtanut salasanan, mutta et muista sitä, joudut palauttamaan reitittimeen tehdasasetukset 
saadaksesi salasanaksi jälleen tyhjän kentän.

2. MITEN PALAUTAN  GO-RTW-N300-REITITTIMEN TEHDASASETUKSIIN?
- Varmista, että reitittimessä on virta päällä.
- Paina ja pidä laitteen takaosassa olevaa painiketta pohjassa 10 sekunnin ajan.
Huomaa: Reitittimen nollaaminen takaisin tehdasasetuksiin pyyhkii kaikki käyttäjän määrittelemät 
asetukset. Määrittääksesi reitittimesi asetukset uudelleen kirjaudu reitittimeen (kts. kysymyksen 1 
vastaus) ja suorita sitten ohjattu asennus.

3. �KUINKA LISÄÄN UUDEN LANGATTOMAN ASIAKKAAN TAI TIETOKONEEN, JOS OLEN 
UNOHTANUT LANGATTOMAN VERKON NIMENI (SSID)  TAI LANGATTOMAN VERKON 
SALAUSAVAIMENI?
- �Jokaisen reitittimeen langattomasti kytkettävän tietokoneen kohdalla on varmistettava, että käytössä 
on oikea langattoman verkon nimi (SSID) ja salausavain.

- Voit tarkistaa/muuttaa näitä valintoja web-käyttöliittymästä (kts. kysymyksen 1 vastaus).
- �Laita tiedot ylös niin, että voit helposti syöttää ne jokaiseen langattomasti liitettävään tietokoneeseen. 
Tämän asiakirjan takana on varattu tilaa näille tärkeille tiedoille.  

4. MIKSI EN PYSTY MUODOSTAMAAN INTERNET-YHTEYTTÄ?
- �ADSL-käyttäjien kannattaa ottaa yhteyttä Internet-palveluntarjoajaansa ja varmistaa, että yhteys on 
kytketty päälle ja käytössä, ja että saadut käyttäjätunnus ja salasana ovat oikein.

Voit ladata uusimman laiteohjelmiston osoitteesta www.dlink.com

TEKNISTÄ TUKEA ASIAKKAILLE SUOMESSA

Internetin kautta : http://dlink.com
Arkisin klo. 09:00 – 21:00
Numerosta : 0600 - 155 57
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INNEHÅLL

INNEHÅLL

SNABBINSTALLATIONSGUIDE

Om någon av artiklarna saknas i förpackningen var vänlig kontakta 
din återförsäljare.

ETHERNET-KABEL (CAT5 UTP)
ANSLUT ROUTERN TILL DATORN UNDER INSTALLATIONEN

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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PRODUKTINSTALLATION
ENKEL INSTALLATIONSGUIDE

Steg 1
Hitta ett vägguttag i närheten av en Internet-aktiverad enhet.
Flytta därefter brytaren till “RT-läge” och anslut
GO-RTW-N300-kontakten i vägguttaget. Verifiera att ström-
LED-indikatorn är blå.

AVANCERAD INSTALLATION (ÅTKOMST VIA IP-ADRESS)

För att konfigurera GO-RTW-N300 manuellt, anslut en dator till GO-RTW-N300 med en Ethernet-
kabel. Anslut därefter GO-RTW-N300 till ett vägguttag.  Strömindikatorn lyser fast blå. Öppna 
därefter ett webbläsarfönster och ange IP-adressen i webbläsarens adressfält:

IP-ADRESS:    http://192.168.0.1

ANVÄNDARNAMN:     admin
LÖSENORD:     [tom]	

Steg 4
Från datorn som du anslutit till routern öppnar du en webbläsare 
och går till http://192.168.0.1. Skriv in admin som användarnamn, 
och lämna lösenordsfältet tomt. Du kan använda installationsguiden 
för att konfigurera din GO-RTW-N300.

Steg 3
Anslut ena änden av Ethernet-kabeln till LAN-porten på GO-
RTW-N300. Anslut den andra änden av kabeln till din dators 
Internetport. Du kan även ansluta trådlöst till routern.

Steg 2
Anslut ena änden av Ethernet-kabeln till Ethernet-porten på den 
Internet-aktiverade enheten (t.ex. modem, router) och anslut 
därefter den andra änden av kabeln till INTERNET-porten på GO-
RTW-N300.

Internet

Spara

Internet

RT

Eluttag

Internet

Router



GO-RTW-N30042

S
V

EN
S

K
A

FELSÖKNING
PROBLEM VID INSTALLATION OCH KONFIGURATION

1. �HUR KONFIGURERAR JAG MIN GO-RTW-N300-ROUTER FÖR ETT ANPASSAT TRÅDLÖST 
NÄTVERKSNAMN (SSID) OCH TRÅDLÖS KRYPTERINGSNYCKEL?
- ��Anslut datorn till routern med en Ethernet-kabel. Flytta brytaren på GO-RTW-N300 till “RT-läge” och 
anslut den till ett vägguttag. 

- Öppna en webbläsare och skriv in adressen http://192.168.0.1
- Standardanvändarnamnet är ‘admin’. Standardlösenordet är att lämna fältet tomt.
- �Om du har ändrat lösenordet och inte kommer ihåg det, måste du återställa routern för att återställa 
lösenordet till ett tomt fält.

2. �HUR ÅTERSTÄLLER JAG MIN GO-RTW-N300-ROUTER TILL FABRIKSINSTÄLLNING?
- Kontrollera att routern är påslagen.
- Håll återställningsknappen på enhetens baksida intryckt i 10 sekunder.
OBS! Vid återställning av routern till fabriksinställningar försvinner befintliga konfigurationsinställningar. 
För att konfigurera den igen loggar du in till routern enligt fråga ett och kör installationsguiden.

3. �HUR LÄGGER JAG TILL EN NY TRÅDLÖS KLIENT ELLER DATOR OM JAG HAR GLÖMT 
NAMNET (SSID) ELLER KRYPTERINGSNYCKELN FÖR DET TRÅDLÖSA NÄTVERKET?
- �För varje dator som behöver ansluta trådlöst till routern måste du vara säker på att du använder rätt 
namn (SSID) och krypteringsnyckel för det trådlösa nätverket.

- �Använd det webbaserade användargränssnittet (beskrivet i fråga ett ovan) för att kontrollera eller välja 
inställningar för det trådlösa nätverket.

- �Var noga med att anteckna inställningarna så att du kan skriva in dem i alla datorer som är trådlöst 
anslutna. Du hittar ett område längst bak i detta dokument som är avsett för detta ändamål, 
informationen är viktig för framtida ändamål.  

4. VARFÖR KAN JAG INTE ANSLUTA TILL INTERNET?
- �Om du använder ADSL kontaktar du din Internetleverantör för att kontrollera att tjänsten har aktiverats/
anslutits av leverantören och att användarnamnet och lösenordet för tjänsten är korrekt.

För att ladda ner senaste firmware, se webbplatsen www.dlink.com

TEKNISK SUPPORT

D-Link Teknisk Support via Internet: http://www.dlink.com
D-Link Teknisk Support via telefon: 0900 - 100 77 00
Vardagar 08:00 – 20:00
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CONTEÚDO DA
EMBALAGEM

ÍNDICE

GUIA DE INSTALAÇÃO RÁPIDA

Se algum destes itens estiverem ausentes da embalagem, contacte 
o seu revendedor.

CABO ETHERNET (CAT5 UTP)
LIGUE O ROUTER AO SEU COMPUTADOR DURANTE A 
CONFIGURAÇÃO

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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CONFIGURAÇÃO DO PRODUTO
ASSISTENTE DE CONFIGURAÇÃO FÁCIL

Passo 1:
Encontre uma tomada de parede próxima de um dispositivo com 
acesso à Internet.
Em seguida, mova o interruptor para “RT Mode” e ligue
o GO-RTW-N300 a uma tomada de parede. Assegure-se de ‎que o 
LED de alimentação ficou azul.

CONFIGURAÇÃO AVANÇADA (ACESSO ATRAVÉS DO ENDEREÇO IP)

Para configurar o GO-RTW-N300 manualmente, ligue o seu computador ao GO-RTW-N300 
utilizando o cabo Ethernet. Em seguida, ligue o GO-RTW-N300 a uma tomada de parede.  A luz de 
energia ficará a azul fixo. Em seguida, basta abrir uma janela do explorador e introduzir o endereço 
IP no campo de endereços do explorador:

ENDEREÇO IP:    http://192.168.0.1

NOME DE UTILIZADOR:     admin
PALAVRA-PASSE:     [em branco]	

Passo 4:
No computador ao qual ligou o router, abra um explorador de 
Internet e aceda a http://192.168.0.1. Digite "admin" como o Nome 
de utilizador e deixe a Palavra-passe em branco. Pode utilizar o 
Assistente de Configuração para configurar o seu GO-RTW-N300.

Passo 3:
Ligue uma extremidade do cabo Ethernet à porta LAN do GO-
RTW-N300. Ligue a outra extremidade do cabo à porta Internet do 
seu computador. Também pode estabelecer a ligação sem fios ao 
router.

Passo 2:
Ligue uma extremidade do cabo Ethernet à porta Ethernet do 
dispositivo com acesso à Internet (por ex., modem, router) e, em 
seguida, ligue a outra extremidade do cabo à porta INTERNET do 
GO-RTW-N300.

Internet

Guardar

Internet

RT

Saída

Internet

Router
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
PROBLEMAS DE DEFINIÇÃO E CONFIGURAÇÃO

1. �COMO CONFIGURO O MEU ROUTER GO-RTW-N300 PARA UMNOME DA REDE SEM FIOS 
(SSID) E UMA CHAVE DE CODIFICAÇÃO SEM FIOS PERSONALIZADOS?
- ���Ligue o seu computador ao router através de um cabo Ethernet. Mova o interruptor no GO-RTW-N300    
para “RT Mode” e ligue a uma tomada de parede. 

- Abra um explorador e introduza o endereço http://192.168.0.1
- �O nome de utilizador predefinido é "admin". A palavra-passe predefinida deve ser um campo em 
branco.

- �Se alterou a palavra-passe e não se recorda dela, deverá restaurar o router para definir a palavra-
passe para definir novamente a palavra-passe para um campo em branco.

2. COMO REPONHO AS DEFINIÇÕES DE FÁBRICA DO MEU ROUTER GO-RTW-N300?
- Assegure-se de que o router se encontra ligado.
- Pressione e mantenha pressionado o botão reset na parte de trás do dispositivo durante 10 segundos.
Nota: Ao restaurar o router para as definições de fábrica, apagará as definições de configuração atuais. 
Para configurar novamente as suas definições, aceda ao router conforme descrito na pergunta 1 e, em 
seguida, execute o Assistente de Configuração.

3. �COMO ADICIONO UM NOVO CLIENTE OU COMPUTADOR DE REDE SEM FIOS SE ME 
ESQUECI DO NOME DA MINHA REDE SEM FIOS (SSID) OU DA CHAVE DE CODIFICAÇÃO 
SEM FIOS?
- �Para cada computador que necessitar de ligar ao router sem fios, deverá assegurar que utiliza o 
Nome de Rede sem Fios (SSID) e a chave de codificação corretos.

- �Utilize a interface de utilizador com base na internet (conforme descrito na questão 1 acima) para 
verificar ou escolher as suas definições sem fios.

- �Assegure-se de que anota essas definições para que as possa introduzir em cada computador com 
ligação sem fios. Encontrará uma área específica na parte traseira deste documento onde pode anotar 
esta informação importante para utilização futura.  

4. POR QUE É QUE NÃO CONSIGO OBTER UMA LIGAÇÃO DE INTERNET?
- �Para utilizadores de ADSL, contacte o seu ISP para se assegurar de que o serviço foi ativado/ligado 
pelo seu ISP e que o nome de utilizador e palavra-passe do seu ISP estão corretos.

Para descarregar o firmware mais recente, consulte o sítio da internet www.dlink.com

ASSISTÊNCIA TÉCNICA

Assistência Técnica da D-Link na Internet: http://dlink.com
Assistência Técnica Telefónica da D-Link: +351 707 78 00 10
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

ΟΔΗΓΟΣ ΓΡΗΓΟΡΗΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

Αν κάποιο από αυτά τα αντικείμενα δεν υπάρχει στη συσκευασία 
σας, επικοινωνήστε με το μεταπωλητή σας.

ΚΑΛΩΔΙΟ ETHERNET (CAT5 UTP)
ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΤΟ ΔΡΟΜΟΛΟΓΗΤΗ ΣΤΟΝ ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΗ ΣΑΣ 
ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
ΟΔΗΓΟΣ ΕΥΚΟΛΗΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

Βήμα 1
Εντοπίστε μια πρίζα κοντά σε μια συσκευή με δυνατότητα σύνδεσης 
στο Internet.
Στη συνέχεια, θέστε το διακόπτη στη "Λειτουργία RT" και συνδέστε
το δρομολογητή GO-RTW-N300 σε μια επιτοίχια πρίζα. Βεβαιωθείτε 
ότι η λυχνία ισχύος LED είναι μπλε.

ΠΡΟΗΓΜΕΝΗ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ (ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΜΕΣΩ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ IP)
Για να διαμορφώσετε το δρομολογητή GO-RTW-N300 χειροκίνητα, συνδέστε τον υπολογιστή σας στο 
GO-RTW-N300 χρησιμοποιώντας το καλώδιο Ethernet. Στη συνέχεια, συνδέστε το δρομολογητή GO-
RTW-N300 σε μια επιτοίχια πρίζα.  Η λυχνία ισχύος θα ανάψει μόνιμα με μπλε χρώμα. Κατόπιν, απλώς 
ανοίξτε ένα παράθυρο προγράμματος περιήγησης και πληκτρολογήστε τη διεύθυνση IP στο πεδίο 
διεύθυνσης του προγράμματος περιήγησης:

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ IP:    http://192.168.0.1

ΟΝΟΜΑ ΧΡΗΣΤΗ:     admin
ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ:     [κενό]	

Βήμα 4
Από τον υπολογιστή που συνδέσατε στο δρομολογητή, ανοίξτε 
ένα πρόγραμμα περιήγησης web και μεταβείτε στη διεύθυνση 
http://192.168.0.1. Πληκτρολογήστε "admin" ως το Όνομα χρήστη 
και αφήστε το πεδίο του κωδικού πρόσβασης κενό. Μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε τον Οδηγό ρύθμισης για να διαμορφώσετε το 
δρομολογητή GO-RTW-N300.

Βήμα 3
Συνδέστε το ένα άκρο του καλωδίου Ethernet στη θύρα LAN του 
GO-RTW-N300. Συνδέστε το άλλο άκρο του καλωδίου στη θύρα 
Internet του υπολογιστή σας. Μπορείτε επίσης να συνδεθείτε 
ασύρματα στο δρομολογητή.

Βήμα 2
Συνδέστε το ένα άκρο του καλωδίου Ethernet στη θύρα Ethernet 
της συσκευής με δυνατότητα σύνδεσης στο Internet (π.χ. μόντεμ, 
δρομολογητή) και, στη συνέχεια, συνδέστε το άλλο άκρο αυτού του 
καλωδίου στη θύρα INTERNET του GO-RTW-N300.

Internet

Αποθήκευση

Internet

RT

Πρίζα

Internet

Δρομολογητής
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ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΚΑΙ ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΗΣ

1. �ΠΩΣ ΘΑ ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΩ ΤΟ ΔΡΟΜΟΛΟΓΗΤΗ GO-RTW-N300 ΓΙΑ ΕΝΑ 
ΕΞΑΤΟΜΙΚΕΥΜΕΝΟ ΟΝΟΜΑ ΑΣΥΡΜΑΤΟΥ ΔΙΚΤΥΟΥ (SSID) ΚΑΙ ΕΝΑ ΚΛΕΙΔΙ 
ΑΣΥΡΜΑΤΗΣ ΚΡΥΠΤΟΓΡΑΦΗΣΗΣ;
- ��Συνδέστε τον υπολογιστή σας με το δρομολογητή χρησιμοποιώντας ένα καλώδιο Ethernet. Θέστε το 
διακόπτη του δρομολογητή GO-RTW-N300 στη "Λειτουργία RT" και συνδέστε τον σε μια επιτοίχια πρίζα. 

- Ανοίξτε ένα πρόγραμμα περιήγησης web και πληκτρολογήστε τη διεύθυνση http://192.168.0.1
- �Το προεπιλεγμένο όνομα χρήστη είναι "admin". Ως προεπιλεγμένο κωδικό πρόσβασης, αφήστε το 
πεδίο κενό.

- �Αν έχετε αλλάξει τον κωδικό πρόσβασης και δεν μπορείτε να τον θυμηθείτε, θα πρέπει να επαναφέρετε 
το δρομολογητή ώστε να γίνει επαναφορά του κωδικού πρόσβασης σε κενό πεδίο.

2. �ΠΩΣ ΘΑ ΕΠΑΝΑΦΕΡΩ ΤΟ ΔΡΟΜΟΛΟΓΗΤΗ GO-RTW-N300 ΣΤΙΣ ΠΡΟΕΠΙΛΕΓΜΕΝΕΣ 
ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ;
- Βεβαιωθείτε ότι ο δρομολογητής είναι ενεργοποιημένος.
- �Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί επαναφοράς στο πίσω μέρος της συσκευής για 10 
δευτερόλεπτα.

Σημείωση: Με την επαναφορά των προεπιλεγμένων εργοστασιακών ρυθμίσεων διαγράφονται οι 
τρέχουσες ρυθμίσεις διαμόρφωσης του δρομολογητή. Για να ρυθμίσετε ξανά τις παραμέτρους του 
δρομολογητή, συνδεθείτε στο δρομολογητή όπως περιγράφεται στην ερώτηση 1 και, στη συνέχεια, 
εκτελέστε τον Οδηγό ρύθμισης.

3. �ΠΩΣ ΘΑ ΠΡΟΣΘΕΣΩ ΕΝΑΝ ΝΕΟ ΑΣΥΡΜΑΤΟ ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΗ-ΠΕΛΑΤΗ Ή ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΗ, 
ΑΝ ΕΧΩ ΞΕΧΑΣΕΙ ΤΟ ΟΝΟΜΑ ΤΟΥ ΑΣΥΡΜΑΤΟΥ ΔΙΚΤΥΟΥ ΜΟΥ (SSID) Ή ΤΟ ΚΛΕΙΔΙ 
ΑΣΥΡΜΑΤΗΣ ΚΡΥΠΤΟΓΡΑΦΗΣΗΣ;
- �Για κάθε υπολογιστή που χρειάζεται ασύρματη σύνδεση στο δρομολογητή, πρέπει να βεβαιωθείτε ότι 
χρησιμοποιείτε το σωστό Όνομα ασύρματου δικτύου (SSID) και το σωστό κλειδί κρυπτογράφησης.

- �Χρησιμοποιήστε ένα περιβάλλον εργασίας χρήστη που βασίζεται στο web (όπως περιγράφεται στην 
ερώτηση 1 παραπάνω), για να ελέγξετε ή να επιλέξετε τις ασύρματες ρυθμίσεις σας.

- �Μην παραλείψετε να σημειώσετε αυτές τις ρυθμίσεις, ώστε να μπορέσετε να τις πληκτρολογήσετε σε 
κάθε ασύρματα συνδεδεμένο υπολογιστή. Θα βρείτε μια ειδική περιοχή στο πίσω μέρος αυτού του 
εγγράφου, για να σημειώσετε αυτήν τη σημαντική πληροφορία για μελλοντική χρήση.  

4. ΓΙΑΤΙ ΔΕΝ ΜΠΟΡΩ ΝΑ ΣΥΝΔΕΘΩ ΣΤΟ ΙΝΤΕΡΝΕΤ;
- �Για χρήστες ADSL, επικοινωνήστε με την υπηρεσία παροχής Internet (ISP) για να βεβαιωθείτε ότι 
η υπηρεσία έχει ενεργοποιηθεί/συνδεθεί από την υπηρεσία παροχής Internet (ISP) και ότι το όνομα 
χρήστη και ο κωδικός πρόσβασης της υπηρεσίας παροχής Internet (ISP) είναι σωστά.

Για να κατεβάσετε το πιο πρόσφατο υλικολογισμικό, ανατρέξτε στην τοποθεσία web www.dlink.
com

ΤΕΧΝΙΚΉ ΥΠΟΣΤΉΡΙΞΗ

D-Link Hellas Support Center
http://dlink.com
Καλύμνου 12, 112 51, Αθήνα
Τηλ. 213 0020353 (Δευτέρα - Παρασκευή, 09.00 - 19.00)
Fax. 210 8653172
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PAKIRANJA

SADRŽAJ

VODIČ ZA BRZU INSTALACIJU

Ako nešto od navedenih sadržaja nedostaje, obratite se 
prodavaču.

ETHERNET KABEL (CAT5 UTP)
SLUŽI ZA POVEZIVANJE USMJERNIKA NA RAČUNALO TIJEKOM 
POSTAVLJANJA

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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POSTAVLJENJE PROIZVODA
ČAROBNJAK ZA LAKO POSTAVLJANJE

Korak 1
Pronađite utičnicu u blizini uređaja s internetom.
Potom prebacite prekidač u “RT način rada” i ukopčajte
GO-RTW-N300 u zidnu utičnicu. Uvjerite se da je
LED indikator zasvijetlio plavo.

NAPREDNO POSTAVLJANJE (PUTEM IP ADRESE)

KAko biste ručno konfigurirali GO-RTW-N300, priključite računalo u GO-RTW-N300 pomoću ethernet 
kabela. Potom ukopčajte GO-RTW-N300 u zidnu utičnicu.  Lampica napajanja zasvijetlit će plavo. 
Potom jednostavno otvorite preglednik pa u polje za adresu preglednika upišite sljedeću IP adresu:

IP ADRESA:    http://192.168.0.1

KORISNIČKO IME:     admin
ZAPORKA:     [prazno]	

Korak 4
Na računalu koje ste povezali s usmjernikom otvorite web-
preglednik i idite na http://192.168.0.1. U polje korisničkog imena 
unesite admin, a polje zaporke ostavite prazno. Za konfiguriranje 
GO-RTW-N300 možete koristiti čarobnjak za postavljanje.

Korak 3
Jedan kraj Ethernet kabela ukopčajte u LAN priključak na GO-
RTW-N300. Drugi kraj kabela priključite u internetski priključak 
vašeg računala. Na usmjernik se možete spojiti i bežično.

Korak 2
Priključite jedan kraj Ethernet kabela u Ethernet priključak na 
internetskom uređaju (npr. modem, usmjernik) i potom priključite 
drugi kraj kabela u INTERNET priključak na GO-RTW-N300.

Internet

Spremi

Internet

RT

Utičnica

Internet

Usmjernik
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OTKLANJANJE POTEŠKOĆA
POTEŠKOĆE S POSTAVLJANJEM I KONFIGURACIJOM

1. �KAKO KONFIGURIRATI USMJERNIK GO-RTW-N300 ZA PERSONALIZIRANI NAZIV BEŽIČNE 
MREŽE (SSID) I KLJUČ ZA ŠIFRIRANJE BEŽIČNE MREŽE?
- ���Priključite računalo na usmjernik putem Ethernet kabela. Postavite prekidač na O-RTW-N300 "RT 
način rada" i ukopčajte ga u zidnu utičnicu. 

- Otvorite web-preglednik pa u polje za adresu upišite http://192.168.0.1 
- Zadano korisničko ime je ‘admin‘. Zadana zaporka je "" - ostavite polje prazno.
- �Ako ste promijenili zaporku i ne možete je se prisjetiti, trebat ćete ponovo pokrenuti usmjernik kako 
biste zaporku postavili natrag na ostavite polje praznim.

2. KAKO VRATITI ZADANE POSTAVKE USMJERNIKA GO-RTW-N300?
- Usmjernik mora biti uključen.
- Pritisnite i držite gumb za ponovno postavljanje na poleđini uređaja 10 sekundi.
Napomena: Vraćanjem tvorničkih postavki usmjernika brišu se trenutačne postavke konfiguracije. 
Da biste ponovno konfigurirali postavke, prijavite se na usmjernik na način opisan u 1. odgovoru pa 
pokrenite čarobnjak za postavljanje.

3. �KAKO DODATI NOVI BEŽIČNI KLIJENT ILI RAČUNALO AKO SAM ZABORAVIO/LA NAZIV 
BEŽIČNE MREŽE (SSID) ILI KLJUČ ZA ŠIFRIRANJE BEŽIČNE MREŽE?
- �Za svako računalo koje se bežično povezuje s usmjernikom trebate upotrijebiti ispravan naziv bežične 
mreže (SSID) i ključ za šifriranje.

- �Da biste provjerili ili odabrali postavke bežične mreže, pristupite web korisničkom sučelju (kao što je 
opisano gore u odgovoru na 1. pitanje).

- �Zabilježite te postavke kako biste ih mogli unijeti za svako bežično povezano računalo. U polje na 
poleđini ovog dokumenta možete upisati ove važne podatke za buduće potrebe.  

4. ZAŠTO NE MOGU USPOSTAVITI VEZU S INTERNETOM?
- �Ako koristite ADSL vezu, od pružatelja internetskih usluga zatražite potvrdu da je omogućio / 
uspostavio vezu te provjerite koristite li točno korisničko ime i zaporku ISP-a.

Kako biste preuzeli najnoviji firmver, posjetite web mjesto www.dlink.com

TEHNIČKA PODRŠKA

Hvala vam na odabiru D-Link proizvoda. Za dodatne informacije, podršku i upute za korištenje 
uređaja, molimo vas da posjetite D-Link internetsku stranicu na http://dlink.com
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VSEBINA
PAKETA

VSEBINA

NAVODILA ZA HITRO NAMESTITEV

Če kateri koli izmed teh predmetov manjka, kontaktirajte 
svojega trgovca.

ETHERNET KABEL (CAT5 UTP)
MED POSTAVITVIJO, VKLOPITE USMERJEVALNIK V VAŠ 
RAČUNALNIK

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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POSTAVITEV IZDELKA
ČAROVNIK ZA PREPROSTO NAMESTITEV

Korak 1
Najdite vtičnico v bližini internetne naprave.
Potem premaknite stikalo položaj "RT način" in vstavite
GO-RTW-N300 v električno vtičnico. Preverite, ali LED
napajanja sveti modro.

NAPREDNA POSTAVITEV (PRISTOP PREKO IP NASLOVA)
ZA ročno nastavitev GO-RTW-N300 priključite računalnik na GO-RTW-N300 s pomočjo ethernet 
kabla. Potem vstavite GO-RTW-N300 v električno vtičnico.  Lučka napajanja bo zasvetila modro. 
Potem preprosto odprite okno vašega brskalnika in vpišite IP naslov v naslovno polje brskalnika:

IP NASLOV:    http://192.168.0.1

UPORABNIŠKO IME:     admin
GESLO:     [prazno]	

Korak 4
Na računalniku, ki ste ga povezali z usmerjevalnikom, odprite spletni 
brskalnik in vnesite naslov http://192.168.0.1. Kot uporabniško ime 
vpišite admin, polje za geslo pa pustite prazno. Lahko uporabite 
čarovnika za namestitev vašega GO-RTW-N300.

Korak 3
En konec Ethernet kabla priključite v vrata LAN na GO-RTW-N300. 
Drugi konec kabla priključite v internetna vrata vašega računalnika. 
Z usmerjevalnikom se lahko povežete tudi brezžično.

Korak 2
En konec Ethernet kabla priključite v Ethernet vrata na internetni 
napravi (npr. modem, usmerjevalnik), drug konec kabla pa priključite 
v vrata INTERNET na GO-RTW-N300.

Internet

Shrani

Internet

RT

Vtičnica

Internet

Usmerjevalnik
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ODPRAVLJANJE TEŽAV
PROBLEMI PRI POSTAVITVI IN NASTAVITVI

1. �KAKO NAMESTIM SVOJ USMERJEVALNIK GO-RTW-N300 ZA POOSEBLJENO IME 
BREZŽIČNEGA OMREŽJA (SSID) IN BREZŽIČNI ŠIFRIRNI KLJUČ?
- ��Priključite vaš računalnik na usmerjevalnik s pomočjo Ethernet kabla. Premaknite stikalo na GO-
RTW-N300 v "RT način" in ga priključite v električno vtičnico. 

- Odprite spletni brskalnik in vnesite naslov http://192.168.0.1
- Privzeto uporabniško ime je "admin". Privzeto geslo je " " (polje pustite prazno).
- Če spremite geslo in ga pozabite, boste morali ponastaviti usmerjevalnik, da zopet nastavite geslo na 	
 (polje pustite prazno).

2. �KAKO NAJ PONASTAVIM SVOJ USMERJEVALNIK GO-RTW-N300 NA PRIVZETE 
TOVARNIŠKE POSTAVKE?
- Zagotovite, da je usmerjevalnik napajan.
- Pritisnite in 10 sekund držite gumb za ponastavitev na zadnji strani naprave.
Opomba: Ponastavljanje usmerjevalnika na privzete tovarniške nastavitve bo izbrisalo trenutne 
konfiguracijske nastavitve. Za ponovno konfiguracijo nastavitev se prijavite v usmerjevalnik kot je to 
opisano v vprašanju 1, in nato zaženite čarovnik za nastavitev.

3. �KAKO DODAM NOVEGA BREZŽIČNEGA ODJEMALCA ALI RAČUNALNIK, ČE SEM 
POZABIL IME SVOJEGA BREZŽIČNEGA OMREŽJA (SSID) ALI BREZŽIČNI ŠIFRIRNI 
KLJUČ?
- �Za vsak računalnik, ki se želi brezžično povezati na usmerjevalnik, se boste morali prepričati, da 
uporabljate pravilno ime brezžičnega omrežja (SSID) in šifrirni ključ.

- �Uporabite uporabniški vmesnik, ki temelji na brskalniku (kot je opisano v zgornjem vprašanju 1), da 
preverite ali izberete vaše brezžične nastavitve.

- �Obvezno zapišite te postavke, da jih lahko vnesete za vsak brezžično povezan računalnik. Na zadnji 
strani tega dokumenta boste našli področje, kjer lahko vpišete te pomembne informacije za uporabo v 
prihodnosti.  

4. ZAKAJ NE MOREM DOBITI INTERNETNE POVEZAVE?
- �ADSL uporabniki naj se prosimo obrnejo na ISP-ja, da zagotovijo, da je bila storitev vklopljena/
povezana s strani ISP-ja-ja in, da sta uporabniško ime in geslo ISP-ja-ja pravilna.

Najnovejšo vdelano programsko opremo prenesite s spletnega mesta www.dlink.com

TEHNIČNA PODPORA

Zahvaljujemo se vam, ker ste izbrali D-Link proizvod. Za vse nadaljnje informacije, podporo ter 
navodila za uporabo prosimo obiščite D-Link - ovo spletno stran http://dlink.com
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CONŢINUTUL
PACHETULUI

CONŢINUT

GHID DE INSTALARE RAPIDĂ

Dacă oricare dintre aceste articole lipseşte din pachet, contactaţi 
furnizorul.

CABLU ETHERNET (CAT5 UTP)
CONECTAŢI ROUTERUL LA PC ÎN TIMPUL CONFIGURĂRII

WIRELESS N300 EASY WALL-PLUG ROUTER
GO-RTW-N300
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CONFIGURAREA PRODUSULUI
EXPERT DE CONFIGURARE UŞOARĂ

Pasul 1
Găsiţi o priză în apropierea unui dispozitiv cu capabilităţi Internet.
Apoi puneţi comutatorul în poziţia „Mod RT” şi conectaţi
dispozitivul GO-RTW-N300 la o priză de perete. Verificaţi dacă LED-
ul de alimentare a devenit albastru.

CONFIGURAREA AVANSATĂ (ACCES PRIN INTERMEDIUL UNEI ADRESE IP)

Pentru a configura dispozitivul GO-RTW-N300, conectaţi manual computerul la dispozitivul GO-
RTW-N300 utilizând cablul Ethernet. Apoi conectaţi dispozitivul GO-RTW-N300 la o priză de perete.  
Indicatorul luminos de alimentare va lumina continuu (albastru). Apoi deschideţi o fereastră de 
browser şi introduceţi adresa IP în câmpul de adrese al browserului:

ADRESĂ IP:    http://192.168.0.1

NUME DE UTILIZATOR:     admin
PAROLĂ:     [necompletat]	

Pasul 4
Deschideţi pe computerul pe care l-aţi conectat la router un 
browser Web şi accesaţi http://192.168.0.1. Introduceţi „admin” ca 
Nume de utilizator şi lăsaţi câmpul Parolă necompletat. Puteţi să 
utilizaţi Expertul de configurare pentru a configura dispozitivul GO-
RTW-N300.

Pasul 3
Conectaţi un capăt al cablului Ethernet la portul LAN al dispozitivul 
GO-RTW-N300. Conectaţi celălalt capăt al cablului la portul Internet 
al PC-ului. De asemenea, puteţi să vă conectaţi la router în mod 
wireless.

Pasul 2
Conectaţi un capăt al cablului Ethernet la portul Ethernet al 
dispozitivului cu capabilităţi Internet (de exemplu, modem, router) 
şi apoi celălalt capăt la portul INTERNET al dispozitivului GO-
RTW-N300 INTERNET.

Internet

Salvare

Internet

RT

Priză

Internet

Router
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DEPANARE
PROBLEME DE INSTALARE ŞI CONFIGURARE

1. �CUM CONFIGUREZ ROUTERUL GO-RTW-N300 PENTRU UN NUME DE REŢEA WIRELESS 
(SSID) PERSONALIZAT ŞI O CHEIE DE CRIPTARE WIRELESS?
- ���Conectaţi PC-ul la router utilizând un cablu Ethernet. Puneţi comutatorul de pe dispozitivul GO-
RTW-N300 în poziţia „Mod RT” şi conectaţi dispozitivul la o priză de perete. 

- Deschideţi un browser Web şi introduceţi adresa http://192.168.0.1
- Numele de utilizator implicit este „admin”. Parola implicită este lăsarea câmpului necompletat.
- �Dacă aţi schimbat parola şi nu v-o reamintiţi, trebuie să resetaţi routerul pentru a seta din nou parola 
iniţială „” (câmp necompletat).

2. CUM REINIŢIALIZEZ ROUTERUL GO-RTW-N300 LA SETĂRILE IMPLICITE DIN FABRICĂ?
- Asiguraţi-vă că routerul este pornit.
- �Apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul de resetare de pe partea din spate a dispozitivului timp de 10 de 
secunde.

Notă: Resetarea routerului la setările implicite din fabrică va determina ştergerea setărilor configuraţiei 
curente. Pentru a reconfigura setările, conectaţi-vă la router urmând instrucţiunile din răspunsul la 
întrebarea 1 şi apoi executaţi Expertul de configurare.

3. �CUM ADAUG UN CLIENT WIRELESS NOU SAU UN PC DACĂ AM UITAT NUMELE REŢELEI 
WIRELESS (SSID) SAU CHEIA DE CRIPTARE WIRELESS?
- �Pentru fiecare PC care trebuie să se conecteze wireless la router, va trebui să vă asiguraţi că utilizaţi 
numele reţelei wireless (SSID) şi cheia de criptare corecte.

- �Utilizaţi interfaţa pentru utilizator bazată pe Web (conform descrierii de la întrebarea 1 de mai sus) 
pentru a verifica sau a alege setările wireless.

- �Asiguraţi-vă că notaţi aceste setări pentru a le putea introduce în fiecare PC conectat în mod wireless. 
La sfârşitul acestui document veţi găsi o zonă dedicată acestor informaţii importante în vederea utilizării 
ulterioare.  

4. DE CE NU POT OBŢINE O CONEXIUNE LA INTERNET?
- �Pentru utilizatorii de ADSL, contactaţi furnizorul dvs. de servicii Internet (ISP) pentru a vă asigura 
că serviciul a fost activat/conectat de acesta şi că numele de utilizator şi parola furnizorului ISP sunt 
corecte.

Pentru a descărca cel mai recent firmware, consultaţi site-ul Web www.dlink.com

SUPORT TEHNIC

Vă mulţumim pentru alegerea produselor D-Link. Pentru mai multe informaţii, suport şi manuale ale 
produselor vă rugăm să vizitaţi site-ul D-Link http://dlink.com
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WIRELESS NETWORK REMINDER

Wireless Network Name (SSID)

Wireless Network Password

TECHNICAL SUPPORT
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